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La poruncă!
Brasovu, 11 Martie v. 1895. 

In legătură cu cele ce Je-amü 
(îisu în primulu nostru articulu din 
Dumineca trecută, primimu din Câm
pia scirea, că încercările de-a pune 
în aplicare noua lege privitóre la 
poliţia de cámpü întîmpină şi in 
acele părţi greutăţi mari, cari ţinu 
poporulü în cea mai mare iritaţiune.

Pe Câmpiă satele suntü rari, 
mici şi serace, ór hotarele suntü 
mar! şi fòrte împrăştiate. împreju
rarea acésta face, ca aplicarea legei 
privitóre la poliţia de câmpu sé în
tâmpine încă şi mai mari greutăţi, 
ca în alte părţi. Cu deosebire ab
surdă şi apăsătore este acéstá lege 
pentru comunele, unde hotarele suntü 
comassate. In  astfelü de comune, 
micii proprietari de obiceiu s’au mu- 
tatu la câmpu, unde îşi au casele, 
grajdurile şi tòte clădirile economice 
pe tablele seu moşiorele lorü.

Lucra firescü, că unii ca aceştia 
nu au nici o lipsă de păzitori de 
hotare, dedre-ce ei înşi-şî suntü 
păzitorii moşieloru lorü. Cu tòte 
acestea prin noua lege li-se impune 
se-şî ţină păzitori cu plată de 360 fl. 
la anű.

Acéstá mesură asupri tőre a legei 
a cacjutü asupra bieţilorfi omeni ca 
unü trăsnetu din seninü. Ei, cari 
şi aşa erau pănă în adénculü inimei 
mâhniţi de greutăţile mari şi multe, 
ce li-se impunü cu cale şi fără cale 
din partea vitregei lorü stăpâniri, sé 
fiă de-odata siliţi a mai primi în 
spinarea lorü o eéta de venetici, pe 
cari se*i ţină şi îngraşe din crâncena 
loru sudóre cu lefuri de câte 360 fl. 
la anü! Nu este óre acésta o bat
jocură din cele mai cumplite?

Ce lipsă era de păzitori de 
cámpü pentru micii proprietari agri
coli, cari avendu-şi moşiile cornas

se, şi le pazescü ei înşi-şî cu cea 
mai mare uşurinţă şi prin praxă

îndelungată de c|eci de ani au do- 
veditü, că nici din punctulü de ve
dere alü siguranţei de avere, nici 
alü comodităţii nu aveau nici o lipsă 
de păzitori streini?

Décá esecutorii legei arü avé 
măcaru câtu de puţină bună-voinţă 
faţă de poporü, ei arü trebui sé re- 
cunoscă anomalia legei faţa cu aceşti 
proprietari mici şi n’ar puté trece 
cu atâta uşurinţă peste protestările 
lorü, pe catü de legitime, pe atátü 
de drepte şi temeinice.

Dér nu póte fi vorba aici de 
vre-o bună-voinţă. Avem u înaintea 
nòstra copia unei circulare a fisol- 
gábiréului din Ormenisulü de Câmpia, 
care dovedesce, că autorităţile un
guresc!, deşi suntü conscie de ano
malia legei şi de greutăţile mari şi cu 
totulü de prisosü, ce ’i-se facü prin 
ea poporului, ele ínsé nu numai că 
nu fanü séma. de tòte acestea, ci cu 
m ijlóce silnice, cu ferü şi focü, vorü 
sé aplice legea, fără de-a da vre-o 
ascultare protestări lorü poporului.

In  circulara, de care vorbimü, 
fisolgábiréulü Ormenişului cu data 
de ö Martie c. poruncesce notarilorü, 
ca sub pedépsá de-a fi traşi în cercetare 
disciplinară sé facă, ca representanţele 
comunale, fără considerare dèca co
munele suntü comassate ori nu suntü, 
sé stabiléscá numerulü pázitorilorü 
de cámpü şi sé facă aruncurile de 
lipsă pentru încassarea plăţilorü lorü, 
ér conspectele şi hotărîrile represen- 
tanţelorti comunale privitóre la acéstá 
afacere, în termină de 8 cţile, nesmin- 
titü sé ’i le înainteze „Măriei Sale“ .

Va sé cjică prin acésta poruncă 
fisolgabirééscá, bieţii notari suntü 
ameninţaţi a-şî perde postulü, décá 
representanţele comunale nu vorü 
aduce hotărîri după pofta şi porunca 
„Măriei Sale“ .

Etă, cum înţelegfl autorităţile 
ungurescî dreptulü de autonomiă şi 
de liberă chivernisire alü comune- 
lorü nòstre! Representanţelortt co-

munale, cari în puterea dreptului de 
autonomiă prevécjutá în lege ar avé 
dreptulü de-a protesta şi de a-şî face 
observările lorü în asemenea caşuri, 
nu li-se îngădue nici mácarü se ré- 
sufle, ci sub cea mai desperată pre
siune din partea notarilorü, cari la 
réndulü lorü vorü fi avutü de-a eser- 
cia aceeaşi presiune asupra prima- 
rilorü şi a celorlalţi membri din re
presentanţele comunale, se védü si
lite se-şî aducă hotărîrile lorü după 
porunca fisolgăbireului.

Ori cine póte sé védá, că în 
ast-felü de împrejurări, celü puţinti 
faţă cu comunele locuite de R o
mâni, ar fi lucru ridicolü chiar şi 
numai a vorbi de-o autonomiă. De 
süsü pănă josü suntemü guvernaţi 
după poruncă; acésta amü consta- 
tat’o de nenumérate-ori prin fapte 
şi dovecjî, ér trista esperienţă Sil
nică a convinsü de multü pe ori
care dintre noi, că faţă cu popó- 
rele nemaghiare din acéstá térá nu 
e nici o deosebire între „constitu
ţion a lism u l“ ungurescü de astăcji 
şi între absolutismulü nemţescti di
nainte de 1867.

Dér nu ne este scopulü a vorbi 
despre asta. Vrémü sé arătămü nu
mai, că nicî prin noua lege privi
tóre la poliţia de cámpü nu se ur- 
măresce faţă de poporulü románü 
vre-unü scopü binevoitorü. Scopulü 
este, cum amü cjisü şi în Dumineca 
trecută, numai şi numai înaintarea 
intereselorü de maghiarisare. Din 
sudórea poporului nostru vorü sé 
creeze posturi încă pentru câte-va li- 
pitorî streine, slujbaşi ai stăpânirei, 
cari în schimbü pentru-că vorü că- 
péta pâne din pânea nostră, vorü 
avé se servésca de-o parte ca poli
ţişti şi denuncianţî ai noştri, ér de 
altă parte ca pionerî şi propagatori 
ai maghiarisărei printre Români.

Acesta este scopulü, pentru a 
căruia ajungere autorităţile ungu
resc!, cum vedemü, nu se sfiescü

de-a recurge chiar la cele mai sil
nice mijlóce.

Dér numai pănă odată vorü puté 
merge şi încercările de maghiarisare 
ale adversarilorü noştri, căci prea 
mari şi prea multe suntü desastrele 
şi nenorocirile, ce se adueü în nu
mele lorü asupra ţ£rei şi a locuitori- 
lorü ei; prea mare şi prea adencă 
este amărîciunea poporului, care 
aprópe fără deosebire de lege şi de 
limbă simte páüá în adénculü ini
mei şicanele şi greutăţile, ce ’i se 
facü totü numai şi numai din pofta 
de-a maghiarisa cu ferü şi focü.

Revistă politică.
Séptémána acesta amü avutü 0răşl 

durerea de-a pune pe răvaşulă nodreptăţi- 
lorü şi nelegiuirilorö, oe ni-se facü nouő 
Románilorö, unü nou casü de neîmpăcată 
duşmăniâ. Ministrulü ungurescü de interne, 
Perczel, a datü cătră tóté autorităţile din 
ţeră unü ordinü asiaticü contra colectelorü, 
ce s’au fácutü pentru ridicarea unui nionu- 
mentű eroului Munţilorfl, Avramü lánca, 
care în revoluţia din 1848/49 a apératü cu 
arma în mână drepturile naţiunei române.

Ministrulü dioe în ordinulü său, că ri
dicarea unui monumentü lui Avramu Iancu 
n’arü fi altceva, decátü „propovéduirea celui 
mai negru fanatismu de naţionalitate“ , ar în- 
sémna glorificarea aceluia, care „şt-a tradatu 
patriau şi „care a fostü causa uciderei şi 
jăfuirei familielorü nevinovate“, pice apoi 
voinicosulü ministru, că ratentatulu acesta 
nu se póte permite“ şi ordonă şefilorfl de 
oficii locale, cercuale şi administrative, ca 
încercarea ridicării unui astfelu de monu- 
mentü, „s’o împiedece sub grea răspundere per
sonală, colectele pentru acestü scopü nu se 
potu suferi şi întru cátö deja s’au întem- 
platü colecte, colectanţiî trebue traşi la răs
pundere şi sumele adunate sé se confisceu. 
Mai departe, aceia, cari vorü fi aflaţi co- 
lectándü. comitü prin acésta delictü, „care 
este a-se pedepsi cu 15 dftle închisore şi 100 
fl. amendă în bani“ .

Acesta este pe scurtü cuprinsulü or-

FOILETONÜLÜ *ÖAZ. TRANS.“

D O K X 7 L I J .
Novelă de E. H. Traducere de L.

(Fine.)

Y .
Sir Eduard Ryclili mergea íncetü că- 

tră satü. Fără voie paşii lui se îndreptară 
spre căsuţa din colţulti stradei, pe care Ni- 
netta i-o descrisese ca locuinţa lorü. O fe- 
meiă bötraná, ocupată cu pregătirea cinei, 
şedea înaintea uşii. După descrierea fetiţei, 
asta trebuia sé fiă bunica ei, şi de-óre-ce 
doria informaţiunl mai de aprópe, se şi 
opri numai decátü salutând-’o.

— „Sunteţi ocupate încă pănă nóptea 
târcliu. Asta vine de acolo, că tinerimea îşi 
petrece atátü de bine Ja malüw.

— „E verő“ (e dreptü) dise Luigia miş
când din capü „Copiii jocă, ei suntü tineri 
şi îndestuliţl numai când este unde-va de 
sáritü“.

— „Ninetta vostră pare a fi o fiinţă 
vială, celü putinü a fostü forte veselă la 
preumblarea nostră pe mare“ , continua 
Englesulü. „Ea mí-a plácutü în totă pri
vinţa“.

— „Asta mè bucură“ , ìncepù bStrâna 
cu mândriă, „căci eu vă potü asigura, că ea 
este o copilă silitóre, care numai bucurie 
ne scie causa“ .

— „Acésta e o laudă, ce puţini pă
rinţi o potü face copiilorü lorü. Dumnedeu 
sé dea, ca şi mai departe sé fiă nepoţica 
vóstrá, precum pănă acuma a fostü“ .

— „Nepóta mea?“ întreba Luigia cu 
mirare.

— „Ei, dér nu sunteţi bunica ei ?“
— „Sci Signore“ , ìncepù bétràna ză

păcită, „copila nu e de locü înrudită cu 
noi, nu sciu nici aceea cine au fostü pă
rinţii ei, căci, ea este o copilă aflată“ .

— „Aflată? Dér cum se póte? ea 
însăşi mî-a spusü despre mama ei, care se 
află mortă în cimiterulü bisericei. “

— „Intr’asta are dreptate“ , continua 
Luigia, „celü putinü se crede, că frumósa 
Signorina a fostü mama copilei ; sigurü 
ínsé totuşi nu se póte sci. Dèca domnulü 
poftesce, eu cu plăcere voiu se istorisescü 
totă întâmplarea, cum am ajunsü la înge- 
raşultt de copilă. Numai Ninettei nu vé 
potü permite a-i aminti ceva; ea s’ar în
trista“ .

Sir Eduard Ryehli fù  cuprinsă de ne-

linişte în decursulü povestirei, şi aprópe 
cu asprime stărui sé începă istorisirea. Lui
gia istorisindü se adénci aşa íncátü nu 
observa palórea frapantă, care se strecorâ 
pe faţa lui, nici nu vedea cu câtă aten
ţiune încordată sorbia fiă-care cuvéntü, 
care ’lü scăpa din gură, ér după-ce ter
mina, întreba lordulü cu încordare :

— „Şi n’aţî aflatü bijuterii, séu alte 
obiecte de valóre la densa?“

—- „O, da“, asigura Luigia, „stréina 
Signora avea la ea inelü şi césornicü. A- 
cestea le-am avutü eu în păstrare, ínsé din té- 
mă, ca nu cum-va Ninetta mea sé le afle, 
le-am predatü preotului; ea totuşi nu are 
lipsă de astfelü de lucruri“ .

Sir Eduard mai îndrepta, cu voce ră
guşită, câte-va întrebări bötránei şi promi- 
téndü, că se va mai abate dilele viitóre pe 
la ea, se depărta cu grabă.

Elü mergea înainte pierdutü în cu
gete, necáutándü în arépta şi ’n stânga, şi 
nu se opri pănă la casa preotului. Unü 
momentü şovăi, apoi prinse sfóra clopoţe
lului, dér mâna-i tremura, íncátü abia după 
repeţite trăsături sé auĉ i sunetulü. Servi- 
tórea, care-i deschise portiţa, privia spăi-

mântată în faţa lui desfigurată, şi-ltt con- 
du-se fără întârcjiere la domnulü ei.

După o convorbire aprópe de trei 
óre se deschise portiţa şi Sir Eduard păşi 
afară ínsotitü de preotulü, care-i lumina 
cu o lumină de nópte.

— „Cugetă bine despre íntréga stare 
a lucrului, Signor Baronne, ca nu cum-va 
lucrándü ast-felü, sé faci unü paşti greşită, 
de care mai târcliu ar trebui sé te căescl,“ 
dise acela, întin4endu-i mâna.

— «Fiţi liniştită, eu voi începe lu- 
crulü cu precauţiune, esaminándü tòte cu 
acurateţă“ , réspunse lordulü dispárendü în 
íntunereculü nopţii....

VL
De multe cjü0 încungiura o negură 

d0să, neplăcută, — cum totdéuna se în
tâmplă în lunile de iémá — capitala Angliei. 
Nici chiar la órele înaintate ale (Şilei, nu 
se luminase astăcli cerulă şi de aceea 
domnea o lumină palidă şi tristă în miculü, 
dér elegantulü salonü din strada B., ceea 
ce conturba pe tìnéra damă, care şe^endtt 
la masă, era ocupată cu scrisulü. Ea de-o- 
dată arunca péna la o parte, se ridica de 
pe scaunü şi alergándü la feréstrá o des
chise cu grabă. Dér numai unü momentü
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dinului barbară ala ministrului. Elü nu- 
mesce „trădătorii de patriă“ pe acela, 
care a luptatü luptă sfântă şi eroică pentru 
drepturile nómului său şi pentru tronulü 
înpotriva căruia s’a răsculată Kossuth cu 
rebelii lui; elă cualifică de „atentată şi 
agitaţiune“ o faptă de pietate, şi numesce 
„crimă“ , ceea ce pentru Maghiari este o 
„virtute", adecă eternisarea memoriei unui 
erou înaintea umbrei căruia se închină tótá 
inima română. Unguriloră le este iertată 
a-şl preamări eroii, noi însă suntemQ ame
ninţaţi şi înfundaţi în temniţe, când datoria 
recunoscinţei ne îndemnă s3 sfinţimă me
moria aoelora, cari şi-au jertfită viâţa pen
tru binele nómului şi alü patriei. Etă, unde 
amü ajunsü cu „libertatea“ unguréscá sub 
stăpânitorii de ac|í, cari' nu mai au frică 
nici de lume, nici de Dumnecjeu.

D-lü ministru Perczei c|iC0j câ Iancu 
a fostă „causa uciderei şi jăfuirei familii- 
loră nevinovate“ . Nu d-le ministru! Causa 
causei ucederiloră şi jăfuiriloră a fostă din 
contră acela, pe care îlă numiţi „sfântă“ 
şi care în locă de-a ne garanta drepturile, 
ce le-au pretinsă moşii şi părinţii noştrii, 
s’a sculată asupra nóstrá, ca să ne stîr- 
pâscă de pe faţa pămeDtului. istoria e mar
toră, că conducătorii mişcării române din 
1848/49 nu pórtá nici umbră de vină şi 
răspundere pentru cele ce s’au făcută.

Foile ungurescl numescă pe Iancu 
t căUulu“ luptei pentru „libertate“ a Ma- 
ghiariloră. Minciună infamă şi neruşinată ! 
căci Iancu s’a luptată pentru idei mai înalte 
chiar şi decâtă Kossuth ală vostru, d-loră 
şoviniştl. Etă ce cfic0 despre Iancu chiar 
ună scriitoră maghiară binecunoscută, d-lă 
lancso Benedelc în broşura sa „Szabadság 
harczunk és a Dákoromán törekvések“ la 
pagina 68. „Istoria vieţii lui Iancu este o 
viuă dovadă, că elă credea seriosă în aceea, 
pentru-ce a prinsă arma. Pe elü nu Vau 
conduşii scopuri egoiste, ci visuri naţionale mă
reţe. JDecâ la M oţi rtar fi fostă sentimentu 
naţională română, Iancu r í ar fi avută asupra 
loră influinţă aşa de fermecătore*. lnsemnăţ’o 
acésta, d le ministru Perczel, căci ţ’o spune 
chiar ună conaţională, şi să şi-o însemne 
şi acei turbaţi şi sălbateci şoviniştl dela 
gazetele ungurescl, cari au neruşinarea de-a 
numi pe Iancu „călău14.

*

In Camera magnaţiloru s’a desbătută 
alaltăerl proiectulă despre liberalű eserciţiu 
religionarü. La acéstá desbatere au luată 
cuventulă mai mulţi vorbitori din oposiţiă 
şi dela guvernă. Când a fostă la sfîrşită 
şi s’a cerută votarea, preşedintele se scolă 
şi spune, că întâmpiându-se óre oarl nere- 
gularităţl cu prilegiulă votării, nu póte să 
spună resultatulă, ci f&cu propunerea, ca 
în şedinţa viitóre să se voteze din nou. 
Peste nópte însă lucrurile au luată o în
torsătură neaşteptată. Preşedintele Ssldvy 
a comunicată foilorö, că pentru proiecte 
au votată 119 şi contra totă 119. In şe
dinţa de ieri a camerei preşedintele a adusă

la cunoscinţa membriloră acestă „resultata“ , 
declarândă, că eia se alătură la proiecta, 
prin urmare proiectulă are 1 votă ma
joritate. Apucătura acésta a produsă mare 
sensaţiă în tòte cercurile politice, şi unele 
dintre foile unguresol arată situaţiunea pri- 
mejdiosă în care a ajunsă guvernulă.

*

Sângele ni-se revoltă şi inima ni-se 
umple de mâhnire, când vedemă, că nici 
sfintele nòstre biserici nu mai suntă cru
ţate de zapciiî guvernului şi de baionetele 
gendarmilora. Despre o ast-felă de fără de 
lege ne informézà „Dreptatea“ din Timişdra, 
ce ama primit’o acjî. Etă, ce cetimă în or- 
ganulă naţionala română din Timişora: „ErI 
pe la 6 óre séra amă primită dela D-lă 
Dr. G. Dobrinu, advocată în LugoşG, ur~ 
mătorea depeşă : Belinţă, 21 Martie. Fisol- 
găbirăulă Joanovits a comisă acll mari fără 
delegi în Chisetău. A înfrăţii cu brachili 
în biserica rom àn ica  şi a luaţii unii stégn 
sfinţiţii, apoi a declarată corulă de desfiinţată. 
Pe mine m’a scosu cu gendannii din casa 
parochului“ . Unde în state civilisate se 
mai întâmplă ast-felă de nelegiuiri? Unde 
e pălmuită cu atâta necruţare dreptulă 
omului şi în casa lui Dumnezeu? Unde or
ganele statului cutézà a se atinge în moda 
aşa de tirană de simţămintele religióse ale 
supuşiloră săi? Unde? — In Ungaria! Faţă 
cu noi Românii ! Nu ne mai cruţă nici bi- 
sericele ! Nu ne dau voiă să mărimă nici 
pe Dumne4eu prin coruri de laudă ! Şi tòte 
acestea în numele ideii de stată — nu 
scimă pănă când.

Saşii în Ţera Bârsei.
Saşii tineri din Braşovă şi jurö au 

ţinută Vineri sera, şi ei la rândulă loră, o 
adunare în sala Otelului Centrală de aici şi 
s’au constituita într’o „partidă a burgesiloră 
şi a {ér anilor ă din Ţera Bârsei“. In resolu- 
ţiunea, ce a primit’o adunarea şi pe care o 
publică organulü Saşiloră tineri „Kronstădter 
Zeitung“ , se cjice: Ne alăturămă la orga- 
nisaţia politioă de acjî a poporului săsescă 
şi stămă pe basa programului poporala să
sescă din 1890, care dorimă să se desvólte 
în direcţiă naţională. Politica nostră trebue 
să fiă curată naţională-săsâscă. O ast-felă de 
politică însă nu iârtă ca deputaţii saşi să 
facă parte din vro partidă maghiară. Aş- 
teptămă dór dela ei se iesă din partida gu
vernului, ceea ce însă nu-i póte împiedeca 
de a sprijini guvernulă în tóté întrebările, 
a căroră apărare şi înaintare le este pres
crisă de programuiü poporală săsescă. Bise
rica şi scóla evangelică-săââscă să le pă- 
zimă şi apărâmă ca lumina cchiioră, să ne 
cinstiaaă limba nostră poporală (săsâscă) şi 
să iubimă pe cei de ună nemă cu noi. Sun- 
temă duşmanii orl-cărei domnire de clică, 
ori cărora conventicule secrete din mijlo- 
cula nostru, căci vedemă într’astea ună

mare periculă pentru buna înţelegere din
tre Saşi. In genere vomă stărui cu tóté 
puterile pentru moravurile, limba, biserica, 
şcola şi pentru întărirea economică a bur- 
gesimei şi a ţărănimei săsescl.

Scima, că nu cu multa înainte acea 
parte a Saşiloră din Ţera Bârsei, cari în- 
cuviinţâză politica urmată de deputaţii saşi, 
s’au despărţită de cei-l’alţl şi s’au consti
tuită într’o „partidă a Saşiloră cu direcţiune 
mcderatâut hotârîndă să-şi înfiinţeze o fóiá, 
ce va ieşi peste câte-va (hi0 £Ub numele 
de „Kronstădter Tageblatt“ . Ei stau totă pe 
temeiulă programului săsescă dela 1890, 
dór creda, că se potă susţine numai mer- 
génda cu guvernulă şi cu partida lui.

II (28) Martie.

Crisk ministerială. Fòia oficială a 
„partidei poporale“ catolice „Fejérmegyei 
Napló“ aduce următorea scire : „Din isvoră 
guvernamentalii forte bine iniţiată luăm a 
informaţiunea, care nu ne surprinde, că încă 
în vară, séu celă mai târdiu la tomnă voră 
fi alegeri nouè de deputaţi. După soirea isvo- 
rului nostru, guvernulă-Bânffy nu va mai 
ajunge nouèle alegeri, căci va fi silită să-şi 
dea mai înainte di misia. Scirea acésta a 
nostră o întăresce şi unü comunicată, ce 
i’amă primită ieri dela Viena"din isvoru, care 
stă fòrte aprópe de cercurile înalte ale 
ourţii.

—o—
Libertatea în Ungaria — „numai o 

simplă minciună“ . In Neutra s’a făcută 
dilele trecute alegere de deputată, stândă 
faţă în faţă partida guvernului şi „partida 
poporală“ . Prin ne mai pomenite presiuni 
a reuşită secretarulă de stată Latkoczy, 
adecă candidatala guvernului. Cu prilegiulă 
acesta fòia ungurescă „Nemzeti Újság“ scrie 
următorele ) „Décá voescl, cetăţene ma
ghiaro, să sci cine eşti tu, atunci mergi de 
află la Neutra... D0că vei cerca să-ţi spui 
libera părerea, atunci îţi pierd! libertatea ; 
décá ai o convingere propriă, atunci să 
ţi-o renegi, căci alt-fela te joci cu vi0ţa; 
décà ai credinţă, caut’o în ceră, pentru-că 
aici pe pământă numai blăstămă te mai 
aştâptă. Maghiarule, să sci, că libertatea ta 
e păcţită de gendarmi... Locuitorii acestui 
oraşă (Neutra), Slovacii, sunta fraţii noştri, 
pentru-că împreună cu dânşii amă trăită 
în acestă ţ0ră o miie de ani. Şi ei s’au 
luptată cu Rákoczy pentru libertate şi şi 
dânşii au căcjută la Branyiszko cu arma în 
mână pentru libertatea maghiară. Şi câtă 
de măhniţl trebue să fiă ei în inima loră, 
când pentru sângele, ce l’au vărsată pă
rinţii lorö, li-s’a răpit« constituţia şi li
bertatea. Aceia dintre dânşii, cari au emi
grată în Rusia cp0 ,̂ acolo le merge 
mai bine, decâtă la noi, pentru-că deşi n’au 
libertate politică, au totuşi mai multă liber
tate individuală; cei, cari au fostă in Ame-

rica, vorbescă despre o altă libertate, care 
nu este nnmai o simplă minciună“ , — c» 
în Ungaria.

—o—
„Despărţementulii I alii Reuninnei 

înveţ. rom. gr. or. din Districtuln Bra
şovului“ ş’a ţinută adunarea sa generali 
Joi, cjiua Sf. 40 de martiri, în şcola cea 
nouă din Cernatulă Săceleloră. După cum 
ni-se comunică, acésta adunare a fostă 
fòrte bine cercetată şi s’au pertractatù o 
mulţime de cestiunî şcolastice de o deose
bită importanţă pentru şcolă şi pentru pro
movarea învăţământului. In N-rula viitorii 
de Duminecă vomù da ună raportă spe< 
cială despre acâstă adunare.

— o—
Reuniunea română de gimnastică şi 

cântări din locă îşi va tìné adunarea gene
rală mâne, Duminecă, la órele 10 a. m. în 
sala de desemnă a gimnasiului românii. 
Atragemă atenţiunea Româniloră braşo
veni asupra acestei adunări, care din cam 
neinfăţişărei membriloră,, este convocată a- 
cum pentru a treia-oră. Adunarea de mâne 
va aduce concluse cu orl-câţi membri vorùfi,

—o—
Dîn Ciuchicî primimă o plângere în 

contra învăţătorului de-acolo, despra care 
ni-se scrie, că e fòrte neastâmpărată, iubi- 
toră de zizanii şi pîritoră. Aşa d. es. a 
pîrîtă primăria comunală, pentru-că n’ar 
incassa dările la timpă, a pîrîtă la corni- 
tată pe notarulă română de acolo pentru-câ 
nu şi-ar împlini datorinţa, măcară-că după 
cum ni-se scrie, acelu notară este unù 
funcţionară dreptă şi fòrte la loculă séu. 
Ni-se mai scriu apoi şi alte lucruri despre 
acelu învăţătoră, că ar merita se fiă luatù 
la ochi din partea mai mariloră săi confesi
onali, căci chiămarea unui învăţătoră nu 
este, de-a face pe poliţistulă faţă de ai sèi, 
ci de-a predica pacea şi unirea între fraţi, 
premergându tot-odată cu esemple de bună 
purtare, cum pare-ni-se că nu prea face 
învăţătorulă din Ciuchicî.

Convocare. Adunarea generală a nAs- 
sociaţiunei pentru spriginirea înveţăceiloru şi 
sodali/oru români din B r a ş o v ă se convocă 
prin acésta pe Duminecă în 19/31 Martk
a. c. la órele 3 d. a. în sala de desemnfi 
a gimnasiului română. Toţi domnii membri 
şi alţi doritori de înaintarea Associaţiunei 
suntă rugaţi a lua parte la acéstà adunare.

Agendele : 1) Raportulă Comitetului 
asupra iucrăriloră din a. trecută ; 2) Ra- 
portulă cassei ; 3) Alegerea unei comisiunl 
pentru înscriere de membri ; 4) Raporfculfi 
comisiunei censuràtóre ; 5) Decidere asupra 
propuneriloră ; 6) Fixarea budgetului pe 
an. 1895. — Din şedinţa Comitetului, ţi
nută la 11 (23) Martie 1895 : N . P . l'etresa 
m. p. preş., Arseniu Vlaicu m. p. secretarii. 

—o—
Băile gimnasiului română din locfi, 

atâtă cele de vapora, câtă şi oele de vană, 
din causa curăţirei cazanului, voră fi Lunî 
şi Marţi închise.

privi pe stradă, căci unü aeră rece şi umedă 
o lovi fără cruţare în faţă şi tremurând ă 
închise 0răşî feréstra.

Oftandü îşi luâ ună şală peste umeri 
şi se aşe4â din nou la masa de scrisă, 
spre a continua lucrulă întreruptă.

Era de o înfăţişare înaltă şi sveltă. 
Ochii ei albaştrii priveau visători de sub 
lata-i frunte, pe când cosiţele-i aurii înco
ronau, ca şi o diademă, drăgălaşulă. ei 
capă.

De sigură aerulă închisă de oraşă 
nu-i priea sermanei „Ninetta“ , căci colórea 
vie a feţei sale dispăruse, şi palida damă 
nu sămăna întru nimica sănătosei fetiţe de 
pescară de odinioră. Toţi să mirau de a- 
acéstá schimbare, căci ea avea causă de a 
fi sănătosă şi fericită. Tatălă ei, lordulă 
Eduard Rychli, avea numai singura do
rinţă de a-şi vede fiica reaflată fericită 
şi îndestulită. Nimica nu era pentru elă 
prea frumosă, prea costisitoră, când scia 
că póte procura bucuriă iubitei sale 
Nancy, cum o numia elü. Toţi cunoscuţii 
şi rudeniile se sileau a face prin iubire 
duplă să-şi uite cUl0!0 tinereţii petrecute 
între împrejurări atâtă de misere.

Şi totuşi, multü invidiata Nancy, nu 
era fericită. In presenţa tatălui ei se arăta 
tot-déuna veselă şi bine dispusă, şi înain
tea streinilorü se silia a fi câtă de vială, 
dér când era singură.... nevăzută de nime, 
o ! atuncia numai, venia peste ea, cu pu
tere sălbatică, dorulu, acelü dorü nesfârşită 
de patriă, ţâra plăcută cu albastrulă ceră, 
cu aerulü cald şi mole. Atunci părea, că 
aude murmurulü linü alü valurilorü, pe a 
căroră albastru vedea legănându-se a lene 
gondolele; părea, că aude din depărtare 
cunoscutele melodii, cari aşa de cu dragă 
le cânta.... Ea vedea pe bătrâna Luigia, 
vedea consoţii copilăriei ei şi atunci rea
părea înainte-i o faţă înegrită, încungiurată 
de bucle negre, şi doi ochi clipitori, cari 
o priveau aşa de pătrundători şi sinceri.

încetă se strecora atunci lacrimă după 
lacrimă pe faţa ei la amintirile acestea 
atâtă de dulci, şi cu doră îşi întindea bra
ţele, ér buzele ei tremurátóre şopteau „Pe- 
pinou. O ! acum numai scia ea, ceeace înainte 
îi părea o presimţire nesigură, — ea iubia 
pe companionulă ei de jocü cu totă pute- 
terea sufletescă. Chipulü lui adâncă săpată 
în inima ei, peste totă loculă o urmăria;

în salonele pompose, pe stradele sgomoto- 
se. Adese-orI se acusa chiar, că bogăţia şi 
splendorea, precum şi dorinţa cătră ţări 
streine, au adus-o în locurile acestea, şi 
acuma? — dorulă pururea crescânda cătră 
dulcea ţeră, unde a petrecută frumosa co- 
pilăriă, este pedepsa pentru firea-i schim- 
băciosă, care aşa de uşoru a lăsat-o să pă- 
răsescă amici şi binefăcători pentru bogă
ţii şi splendori.

Ast-felă de cugete ’i torturau necon
tenită creerii, cutropind-’o cu împutărl ne
temeinice, şi ea uita cu totulu, că nu a 
stată în voia ei a-şi da hotărîrea, că vrâ 
seu nu să-şi schimbe vechea-i patriă cu 
nordulă aspru, ci tatălă ei făcu disposiţiu- 
nile, la cari trebui să se supună.

Tote s’au făută aşa fără de veste, 
încâtă tote întâmplările ’i păreau numai 
unu visă, din care se deştepta numai când 
să văclu dusă în sboră ageră cătră nouăle 
împrejurări. La începută privia uimită în 
lumea, care pentru prima-dată i-se deschi
dea înaintea ochiloră.

Cu încetulă primele impresiuni de 
plăcere, cari se deşteptaseră în sufletulu ei, 
dispărură, fiind înlocuite de o durere, şi

ea scia, că aceea va perde-o numai la ma- 
lulü albastrei Mediterane....

vn.
Lady Elenor Norvay deschise pentru 

prima dată splendidele sale salóne socie
tăţii londoneze, şi ca de obiceiu se întru
neau aici cei mai renumiţi din capitală, 
Aristocraţia cea mai înaltă, precum şi cei mai 
distinşi artişti şi omeni de sciinţă se puteau 
întâlni între ospeţi. Fiesce-care ’şl ţinea 
de graţiă a se număra între ospeţii aleşi 
ai casei, căci sciuse lady Leonor să-şi 
formeze nu numai celü mai plăcută, ci şi 
celă mai spirituală „salonă“ .

Ea era o femeiă plăcută şi poseda 
darulă de-a afla pentru toţi şi ori şi când 
unü cuvântă afabilă. Pe lângă aceea era 
o mamă şi soţiă iubitóre, care înălţa pe 
neînsămnatulă ei soţă la lumina cea mai 
favorabilă, făcându-i pe toţi a crede, d 
elă posedă cele mai distinse însuşiri.

De óre ce festivitatea de astădi era 
arangiată în deosebi pentru tinerime, rema- 
seră câteva încăperi arangiate pentru băr
baţii mai bătâni, în carii puteau să-şi pe- 
trecă neconturbaţi. In celelalte salóne 
domnia veselie generală, care fu mai
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Concerta în restaura ntulü Fleischer 
(Sorea) va da Duminecă musica militară, 
ér Luni Iancu Grăluşcă şi fiii.

—o—
Cultivatori lorii de pomi li-se atrage 

atenţiunea asupra anunţului dela inserate, 
privitorii la renumita scoisi do pomàritu a 
lui Unghváry László din Czeşled, 1» care 
pe lângă totü feliula de sarcéi nobili, in 
numérù de sute de mii, se află gata pen
tru ventare ca la 1,500,000 pomi pădureţi 
de câte 1—2—3 ani, şi anume : poriamért, 
gutni, donzin, inerì de paradisa, pruni, 
pranns - myrobolana, Saint - Jalien, pruni 
bistriţani, frăgari, vişini, perseci galbene, 
migdali şi porumbei.

Anunţi! literarii.
(Memorii din 1848/49, de Vasilie Moldovari)

In cursulü séptémáoei viitóre va 
apáré, sub titlulti „Memorii din 1848/4-9, o 
broşură, care cuprinde memoriile regreta
tului Yasilie Moldovanü, fostü prefectü de 
Legiune în 1848/49, vice-comite şi preşe
dinte de Sedria orfanală, răposata în Ianu
arie a. c.

Memoriile lui Vasilie Moldovanü dau
o viuă iconă a luptelorü eroice, ce le-a 
purtatü poporul românii din Trasilvania pen
tru frângerea cătuşilorii iobăgiei seculare şi 
pentru libertatea sa naţională. Ele cuprindű 
date şi descoperiri de netăgăduită valóre isto
rică presentându-ne cu multă fidelitate modul 
de gândire, tendinţele curatü naţionale şi 
măreţele principii pentru-cari conducătorii 
mişcării române dela 1848/49, împreună cu 
poporalii, au cămbătutti vitejesce în favórsa 
sfintei cause a némului románescü.

Intregă materia Memoriilorü este îm
părţită în următorele 24 capitole : 1) Pregă
tiri pentru adunare dela Dumineca Tomei 
din Blaşiu; 2) Pregătiri de pornire ; 3) 
Despărţirea; 4) Statariulü; 5) Vedenia; 6) 
Deportarea luiFlorianti Micaşiu la Térgulü 
Mureşiului; 7) Ştafeta; 8) La adunarea 
din 3/15 Maiu; 9) După adunarea din 3/15 
Maiu; 10) 2 Septemvre 1848 — Recruta
rea pentru regimente unguresc!; 11) Peste 
Mureşti; 12) Reîntorcerea acasă ; 13) Tre
cerea Mureşului acasă; 14) Fuga la Blaşiu
— Adunarea din 16 Septemvre; 15) Incepu- 
tulă ostilităţilorO ; 16) Adunarea Sécuilorü 
la Agyagfalău; 17) Refugiarea mea la Ur
ban. — Luptele dela St. Ioana şi Reghinü 
18) Din Noemvre 1848 pănă la refugiarea 
în Munţii apuseni în Martie 1849; 19) In 
Munţii apuseni; 20) Dragoşă la Mihăilenî; 
21) Dragoşii reîntorce ârăşl în Munţi 22) 
Năvălirea lui Hatvani în Abrudü. Mai 
mulţi prefecţi români omorîţl. Vărsări de 
sânge. Dragoşii omorítü. Românii ínvingü. 
Hatvani fuge. Mórtea lui Buteanu; 23) 
Luptele cu Kemény Farkas; 24) Câteva 
reflexiuni asupra celorü, ce au mai urmatü.
— încheiere.

Autorulü desvoltă acéstá bogată materiă, 
cu multü interesü, cu multă cunoscinţă de 
causă şi cu rară fidelitate. Limbagiulü este

multü înălţată prin armoniósele sunete ale 
musicei, dupa a cărei tactü părechile dan- 
săt0re se întorceau linü în rondourî plă
cute.

Lady Leonore nu dansa astăcli, pentru 
a se putea jertfi mai bine datorinţelorii ei, 
ca primitóre de ospeţi. Multe fiinţe drăgă
laşe erau, cari se întruniseră aici şi a 
cărorii farmecü se înălţa prin elegantele 
toalate. In prima liniă se putea număra 
fica ambasadorului spaniolü, contesa Ines 
Monte Cruz, o frumseţă rară, cu ochii ne
grii, cari arătau serioşi şi maestaticl lângă 
vesela lady Clara Simson. Mai erau multe 
altele, care de care emulândii în splendórea 
toaletelorO. Intre tote însă mai multă aten
ţiune atrase Nancy Rychli, care pentru 
prima dată a păşitti íntr’unü astfelü de 
balü. Ea purta o toaletă albă, garnisită cu 
flori de granatü, care ’i măreau farmeculă. 
Cei mai mulţi o urmăriau cu privirile şi 
toţi îşi ţineau de onóre de a se număra în 
cerculü cunoscuţiloră ei.

Şi lordulü de Pole părea a purta in
teresü viu pentru farmecătorea fiinţă. 
Eădimat de o uşe sta elü adéncitü în cu
gete, pe oând ochii lui rătăceau cătră fru-

verdé románescü, de locü nu e greoiu, ba 
dinpotrivă, mai multü poporalü fiindü, elü 
curge ca unü isvorü limpede, aşa íncátü 
póte se-lü înţel0gă şi celü din urmă sciu- 
torü de carte.

C’unü cuventü, cei ce nu cunoscü 
istoria revoluţiunei din 1848/49; cei, cari do
resc ü şi pe cari îi interesézá de a cunósce 
şi de-a aprecia după cuviinţă greulü şi 
amarulü, torturele şi suferinţele estreme la 
cari au fostü espusi părinţii şi moşii noş
tri în marele răsboiu civilü din aceşti ani 
epocali, n’au decátü se-şî procure şi cetéscá 
Memoriile lui Vasilie Moldovanü, şi vorü avó 
înaintea lorü o iconă fidelă despre unü şirti 
de fapte mari şi glorióse, espuse íntr’unü 
modù, care te lăuţuesce şi care ’ţi procură 
pe lângă cunoscinţe frumóse şi o lectură 
fòrte plăcută şi neobositóre.

Broşura, în formatü 8°, cuprinde 11 
cóle de tiparü compresü şi curatü, pe hâr- 
tiă fină şi durabilă, avândti 170 pagine şi
0 prefaţă. Forma esteriórá elegantă şi 
atrăgătore.

Scopulü editorului şi proprietarului 
Mcmoriilotu fiindü curatü numai lăţirea lorü 
în tòte păturile societăţii române, neremnindü 
prin ur. aare la castigü materialü, a stabi- 
litü preţulti unui esemplarti broşată :

Pentru Austro-TJngaria cu : 50 cr., séu
1 coronă ; plus 5 cr. porto postalü.

Pentru România şi străinătate: 1 franc 
50 bani.

Credemü, că suma acésta bagatelă, ca 
preţii, pentru o publicaţiă de valóre, va în
lesni răspândirea în cercuri cátü mai largi 
a broşurei, asupra căreia atragemfi mai 
alesă atenţiunea cărturarilor» noştri dela 
sate şi a tinerimei în specială.

Broşura se póte procura la adresa :
Traianú H. Popü, publicistü, Braşov» 

(Brassó), redacţiunea „ Gazetei Transilva
niei

Cornandole se facü mai cu înlesnire 
prin mandate postale, fiindü rugaţi doritorii 
de-a poseda acéstá interesantă publicaţiă, 
să însemne, pe cuponulü mandatului pos
talü, corectü şi legibilü: numele, localitatea şi 
posta ultimă, ca astfelü* să se evite neplă
ceri cu espedarea. Comaode se potü face 
pentru mai multe persóne dintr’o locali
tate, la o singură adresă. Comandele se 
efectuescü promtü şi sigurü. Esemplare pe 
creditü nu se trimitü.

Incunosciinţare-
Toţi acei p. t. D-nl şi oficii parochiale, 

cari au primita „ Apelă pentru \ajutorarea 
nouei Scóle edifcânde în comuna Idăncţelu, 
sunta rugaţi, ca listele primite ou ori-ce 
resultata să le înapoieze la subscrisala pănă 
la finea lunei Martie st. v., ou atâta mai 
vèrtosa, că despre tòte trebue să se raţio- 
oineze înaintea adunărei generale.

I c l ănc j e l a ,  21 Mart. 1895.
Romulu S. Orbeanu,

preotù gr. cat. şi 
preşed. sen. şcol.

mósa Nancy. Când lady Lenor trecândü pe 
lângă elü se opri şi, bátándu-lü pe umérü, 
îi promise a-lü presenta verişorei sale, 
tínérulü bárbatü primi cu plăcere propu
nerea. Ea-i povesti pe scurta istoria trecu
tului Nancy ei şi încheia cu observaţiunea: 
„Sermana Ninetta, ea încă-i neespertă şi de 
totü streină în societate, de sigurü se va 
simţi forte părăsită; décá te-ai interesa 
mai multü de ea, lord Willam?!“

Acesta nu aştepta a-i se spune 
de două ori. Elü mergea după fiă-care 
pausă în apropierea Nancy ei şi la valsulü 
florilorti pentru ea conserva celü mai ele
ganta buchetü.

La depărtarea ospeţilorti, lordulü Pole 
petrecu pe Nancy pănă la trăsură şi închi- 
nându-se graţiosti se depărtă....

In 4iua urmátóre elü făcu visită 
la Sir Eduard, care-lü primi íntr’unü modü 
forte plácutü. Interesându-se de aflarea 
frumósei domnişore, acesta răspunse, că ea a 
eşitti. la plimbarea-i obicinuită cu dómna 
Elenor.

Lordulü 'Willam de Pole se depărta 
forte desamágitü ne-aflándü pe frumósa 
Nancy, dór simţea totuşi bucuriă, fiindü

SCraî ULTIME.
Budapesta, 22 Martie. Indesba- 

terea asupra proiectului de lege pri- 
vitoru la liberalii eserciţiu religionaru, 
s’au primitu cei 21 paragrafi nes
chimbaţi. L a  capitlulu alu 3-lea 
înse, care vorbesce despre cei ce nu 
se ţinu de nici una din confesiunile re
cunoscute, adecă cei ce suntu far’ de 
confesiune, s’a încinsu o discuţia în
focată.

A  vorbitu în contra şi archi- 
episcopulu Schlauch, ca se se ştârgă 
acestu capitlu, se nu se deschidă 
p6rta celoru ce nu voru se aibă nici 
o religiune. In  urmă contele Nicolae 
Essterhazy a propuşii se se lase afară 
acestu capitlu.

L a  votare, resultatulu a fostu, 
că contra propunerei lui Eszterhazy 
au votatu 118, er pentru ea au vo
tată 126 magnaţi. Astfelu a fostu 
respinsă capitlulu alu treilea cu 8 voturi 
majoritate.

Prin acesta a isbucnitu din nou 
conflictulu între camera magnaţiloru 
şi camera deputaţiloru şi posiţiunea 
cabinetului Bânffy s’a îngreunatu 
tare.

Sciri telegrafice.
Budapesta, 28 Martie. Camera 

magnaţiloru a respinsu recepţiunea 
Evreiloru cu 117 contra 111 voturi, 
adecă cu o majoritate de 6 voturi.

L i t e r a t u r â .
Yersuri. In editura librăriei Ign. Hertz 

din Bucuresci (Hotela de France) a apă
ruta una eleganta voluma ilustrata, conţi- 
nândti vre-o 43 de versuri, ala cărora au- 
tora este d-la Demetriu Moldoveanu. Volu- 
mula e tipărită pe hărtiă de luxa, are 159 
pag. şi costă 2 lei. După 10 esemplare, 
unuia se dă rabatB. Ediţiă separată de 
luxa, cu marginele aurite, oostă 5 lei.

întrebuinţarea averii.
(F in  e.)

Mai suntu unu felu de dăruiri seu 
date din averea nostră, care privescu : 
datulu de pomană, ìmprumutulù, 
sprijinirea la lucru séu la o între
prinderea <5re-care ş. a. Nu putem u 
face altă întrebuinţare mai bună şi 
mai folositóre a averii nòstre, decâttl 
a face bucuriă altora, ajutându-i şi 
făeendu-le bine. Preţulu unoru ast- 
lelu de lapte este aşa de mare, că 
urmările loru ajungă pănă în vecî- 
niciă. Cine dă săracului, împrumută 
pe Dumnezeu. Prin  acesta nu se 
va serăci, căci unde-ai datu unulù, 
Dumne4eu îţi ìntórce cu pumnulu.

provocata a-şi reînoi visitele sale. Elti se 
folosi de permisiunea acésta, presentându-se 
câtO mai desti în salónele lui Rychli, 
unde în curândti deveni unti óspe bine 
vă4utti. Şi pe lângă aceea, soia se încun- 
giure pe domnişor a Rychli cu mii de aten
ţiuni, care ea le primea cu suristi amicala.

De aceea ea era prea îndestulită, 
când tatălti ei, după terminarea „Sesonu- 
lui“ îlti învita cu vre’o câţi-va ospeţi la 
castelulti „Rychli“ unde se strămutară la 
dorinţa ei ; căci Nanoy iubia posesiunile 
strămoşilorti ei, şi afară de aceea să sim
ţea mai uşurată ca în oraşulti sgomotosti.

Ea afla tot-dóuna o plăcere a se plim
ba prin largile câmpii, ori a şedea la um
bra unui stejara.

Când trecea prin satti, ori pe lângă 
colibe singuratice, toţi locuitorii alergau 
spre a arunca cela puţinii o privire la 
frumósa şi binefăcătorea domniţă a caste
lului, care prin inima-i îndurătore sciu să 
cuceréscà tòte inimele locuitorilora. „Da, 
tînăra domniţă e bună şi are inimă pentru 
noi; ea nici nu e aşa de fudulă şi mândră 
ca cele mai multe dómne ?“ Astfelti vorbiau 
ei, şi acésta era celti mai curatti adevărO,

Deca e hotărîtfi cine-va a face 
bine, atunci se«lü facă curendü, căci 
décá ajuţi pe de-aprópele teu în vre
mea năcasului, te-ai făcutu o pro- 
niă dumne4eescă pentru elü. Fapta 
bună este unQ óspe plăcutu pentru 
toţi şi tot dóuna bine venitö ; dór ea 
este şi pentru celü ce o face unü 
tovareşfi bunü. Precum cânele ere- 
dinciosü caută pe stăpânulfi seu per- 
dutü şi aflându-lu se re’ntórce veselü 
acasă, însoţitu de stăpânulu seu, totü 
ast-felű face şi fapta bună cu celü ce 
a severşit’o.

Cu tòte acestea, când dămil ceva 
de pomană, trebue sé luámü de pò* 
văţuitore înţelepciunea şi chibzuinţă. 
Mai întâiu ea trebue făcută ţînendft 
séma de venitele nostre. Gândesce-te 
şi la altulü, dór nu uita nici de tine, 
de ce e alü teu. Cum e vorba:

„Dă, Române, 
Ş i vecţî ce-ţî mai remane ! u
Se-ţi fiă milă de de-aprópele 

teu, dór când îlu ajuţi, gândesce sé 
nu-ţî faci réu ţie. Poţi sé dai, dă ; 
nu poţi, nu da, pentru-că mila prea 
mare de streinü nu înţapăîn pungă, 
ci în inimă. Ş’apoi cu punga golă 
şi cu inima rănită, nu prea merge 
bine.

C er adese-orî poţi sé ajuţi pe 
alţii şi iară se te atingi de buzuna- 
rulu té, de averea ta ; poţi adecă sé 
sprijinescî pe de-aprópele téu pu- 
néndü vre*o vorbă bună pentru elü, 
unde trebue. O vorbă bună la vre
mea ei preţuesce multü. Mai poţi 
ajuta pe altulü şi cu sfatulü. Unü 
síatü bunü încă face multü, şi sca
pă pe omü de multe cheltueli, pen
tru-că omulü n’are tot-dóuna lipsă 
de-a dreptulü numai de bani, ci 
póte că vré s0*şi asigure, ce are 
mai bine, seu are vre-o judecată, 
prin care cu dreptulü în mână su
fere şi nu scie bietulü omü, cum sé 
se scape de belea. Altă-dată îlu îm 
bărbătezi la unü lucru seu altulü, 
la care elü póte n’are destulü cu* 
ragiü ; seu îi mijlocesci sé capete 
unde-va de lucru ş. a. Tòte  acestea 
santo ajutóre prepóse pentru alţii 
la vremea lorü.

Avemü apoi şi astfelü de date, 
cari privescu mai multü onórea séu 
cinstea nostră, precum : a da din 
când în când cáte-unü práncjü séu 
câte-o cină pentru pretinii tèi, a 
face unele cálétorií de plăcere, a-ţî 
procura mobile írumóse, a-ţî face 
o locuinţă mai cum se cade ş. a. 
A c i ìnsé trebue sé băgămfl bine de 
sémà şi sé nu alunecámü prea de
parte; celü mai bunü povăţuitorQ 
alü nostru trebue sé fiă cumpătulfi, 
înţelepciunea şi chibzuinţă.

căci Ninetta soia să ajute tot-déuna pe cei 
lipsiţi. Ca şi unii ângerti apărea ea în câte o 
colibă, alinândti dureri şi lăsândti mângă- 
ere în sufletele desperate. Toţi locuitorii 
satului o stimau, cape o sfântă; în deose
bi copiii o iubeau din inimă, căci ea tot- 
dóuna avea unü cuventü amicalii pentru ei.

Şi astă4i se opri îndurătorea Nancy vor
bind câte-va cuvinte ou o copiliţă descul
ţă, când lordulü Pole o întâlni ca din în
tâmplare. Uimiţii se opri elti şi aşteptândti. 
pănă trecu fetiţa, 4ise cu voce plăcută: 
„Ce frumos, domnişoră Rychli, a lua parte la 
binele şi durerile ómenilorti acestora; asta 
e o datorinţă, care însă cei mai mulţi aris
tocraţi o negligă cu totulti.“

— „Adevăraţii“ , răspunse tînăra da
mă, „puţinii să interesézá cei mai mulţi 
bogaţi de ajutorarea lipsiţilorti, dér cei 
mai mulţi potü fi scusaţî prin aceea, că 
ei abia îşi potü face închipuire, ce este lip
sa în realitate. Eu însă nu potti fi scusată 
prin aşa ceva, căci singură am crescutü în 
împrejurări misere, unde durerea şi sufe
rinţa nu mi-au rămaşii necunoscute. De 
atunci necontenitü nutrescü simţămentulti, 
că numai prin binefacere îmi voi putó
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Avemü în fine unele date, cari 
nu suntö tocmai de lipsa, adecă fára 
de cari amu paté fi, dér cu tòte acestea 
suntü folositóre. Intre acestea se 
numeră :

1) împlinirea unoro plăceri a-îe 
trupului, precum: mâncări şi beu- 
turî bune, somnulü mai multü ş. a.
2) Satisfacerea unorü plăceri trupeşă 
şi sufletescî, ca : musica, comedii, tea- 
tru ş. a. 3) Piaceri séu bucurii ade- 
vératü sufletescî, cari suntü íórte 
felurite, ca: plăcerea ce o are 
omulü de a-şi câştiga totü mai mul
te cunoscinţe folositóre, ambiţiunea 
ce o are omulü pentru demnitatea 
sa, pentru binefaceri, pentru nume
le bună, pentru a ave tot-déuna cu- 
getulü curato şi ímpécatű ş. a. Tòte 
acestea nobiliteză şi ridică multü pe 
omu şi suntü deci fòrte folositóre 
pentru elü.

Din tote acestea se vede: 1) 
că bunulü Dumne4eu a pregatitü 
pentru ómení o mulţime nenumărată 
de plăceri, 2) că fiă-care omu, de 
orî-ce stare şi în ori ce verstă, póte 
fi iericitu, şi 3) că plăcerile sufle- 
te3cî suntü cele mai însemnate, cele 
mai demne pentru omö.

A  ţine cum péna în tòte, e lu- 
crulü celü mai greu din lume, dér 
este singurulü mântuitoru şi duce- 
torü la scopü. De aceea e sfantü 
síatulü Românului, care cjice:

vCum e vorba, mei nepóte:
Ţine cumpena la tòte!“

Braşovu, 8 Martie 1895.
I. Dariu.

Limbile tutnrorü popórelorü pământului, 
împărţirea şi întinderea ioni.
Cele aprópe o mie diferite limbi şi 

dialecte principale, ce se vorbescă pe su
prafaţa pământului, se potü împărţi în mai 
multe grupe, atâtă cu privire la construcţia 
gramaticală, câtă şi la originea loră.

După clasificarea gramaticală deose- 
bimă trei rami principali anume :

1) Limbile monosilabice seu isolatóre, la 
cari, ca în chinesa, se pună lângă olaltă 
cuvinte de câte o silabă, neschimbate.

2) Limbile aglutinàtóre séu adăugătore 
în carî, la rădăcini neschimbăciose se ada
ugă alte părţi de cuvinte schimbăciose. O 
variaţiune a acestei grupe suntă limbile 
polisintetice (incorporătore), în cari definiţi- 
unl laterali, parte se adaugă în formă 
scurtată la rădăcina principală, parte se 
veră între acestea şi între terminaţiune.

B) Limbile flexionare, în cari se potü 
schimba şi lega între sine tòte părţile cu- 
vintelorü. De acéstá grupă, care este cea 
mai desvoltată, se ţinu numai limbile indo
germane şi semitice.

arăta mulţumirea pentru binefacerea ară
tată faţă de mine.“

— „D-ta ai o inimă nobilă, o inimă 
mare, domnişoră dorindü a recompensa 
fiesce-cărui săracă binefacerea, care plăs- 
muitorulă aceleaşi de sigură a răsplătit-o 
în abundanţă“ , dise tînărulă. bărbatu cu 
căldură. — „Iubirea nu se lasă a fi recom
pensată“ , dise Nancy cu seriositate, „şi 
ea din copilăriă ml-a fostă arătată din tóté 
părţile. Eu vedeam, cum bătrâna Luigia 
îşi trăgea bucătura, dela gură pentru a-ml 
mări porţiunea prin ea; vedeam cumbuniculă 
Giuseppa purta roculă său pănă la celă 
din urmă firă, pentru a-’ml pute cumpăra 
ună vestméntü nou, căci abundanţă n’-am 
avută nici odată“ .

— „Sermană domnişoră Rychli, ce 
sórte tristă ai avută d-ta totuşi.“

— „Te înşeli, d-le; vaiaţa mea nu a 
fostă tristă. Adevărată este, că aveam multe 
lipse de îndurată, după părerea D-tale, dór 
câte bucurii şi plăceri, de D-vostră necu
noscute, puteam să gustă? Pânea trebuia 
să ml-o câştigă prin munca mâniloră mele, 
dér ce frumóse erau după aceea órele de 
odihnă. O ! preumblările pe „Mollo“ şi pe

Cu privire la originea şi legătura isto
rică séu naţională, tóté limbile se mai îm
partă în 8 trunchiuri principale şi în o 
mulţime de limbi isolate, cari se deosibescă 
în următorulă modă:

1) Limbile indogermane a căroră ori
gine mai multă séu mai puţină lămurită 
se află în sanscrită, şi cari astădî se vor- 
besGÜ de cele mai multe popóré din Europa 
de descendenţii acestora în America, Aus
tralia şi Africa sud. precum şi de Indiani, 
Perşi, Afgani, Nepalesi, Curdi, Cancasiani 
şi alte popóre, la olaltă cam 650 mii.

Acesta se împartă erăşl în :
A. Limbi germanice, şi anume: Germa

nă (peste 72 mii.) *) în Germania cu escep- 
ţiunea graniţeloră nordost., în partea cea 
mai mare a ţăriloră alpine austriace, cam 
în a treia parte din Boemia, Moravia şi 
Silesia, împrăştiată în Ungaria, Transilva
nia şi Bucovina şi în Statele Unite din 
America n., în Helveţia nord., în o parte 
a provinciiloră rusescl dela marea ostică, 
în Luxenburg şi în coloniile din Rusia 
sud., în Brasilia şi Australia etc.

jEnglesă (cam 100 mii.) în Britania 
mare, în Statele unite din America n. Ca
nada, Africa sud., Australia şi coloniile 
englese.

Svedică (6 mii.) în Svedia şi oraşele 
finlandice.

Danesă (3 mii.) în Danemarca, Islan
da şi Norvegia.

Olllandesa (5.3 mii.) în Olanda, şi 
frisica *în Ollanda n., la “'ţărmurele ger
mană şi pe insulele mării nordice.

Flamandă (4 mii.) în Belgia, Brabant 
şi Flandria.

B. Limbile slavice.
a) Slavică de nordîi (peste 100 inii.)
1. Limba ntséscá şi rutenă (c. 80 

mii.) în Ru?ia, Galiţia ost. şi Ungaria 
nordost.

2. L. polonă, mazurică, cassubică (13 
mii.) în Polonia, Galiţia şi pe la graniţele 
din Posen, Silesia, Pomerania, Prusia os
tică şi vestică.

3. L. cehică, moravă şi slovacă 7.5 
m.) în Boemia, Moravia^ Silesia şi Unga
ria de susă.

4. Vendica (0.2 m.) în Lausitz.
b) Slavică de sudü (12.5 mii.):
Serbocroatică, Slovenă şi Bulgară în

Serbia, Bosnia, Ungaria sud., Stiria sud., 
şi Carintia, Carniolia, Istria, Dalmaţia şi o 
parte din Gőrz şi Gradisca.

C. Limba liivană (baltică) apropiată de 
cea slavică (3  m ii.) In Litvania şi Prusia 
ost.

D. Limbile romanice (146 m ii.) Ita lia 
na (31 mii.) în Italia, Corsica, Tirolulă de 
s., Gőrz şi pe ţărmurii Dalmaţiei şi Istriei.

Spaniola (48 mii.) în Spania, America 
centrală şi de sudü, afară de Brasilia, In- 
diile vestice şi în coloniile spaniole.

*) Num eri! dintre parantese arată aproxi
mativii numérulu individilorü, cari vorbescü 1. 
respectivă.

albastra Mediterană, pute-voi să le uită 
vr’odată ? — Parculă cu aleurile regulate, 
pompósele salóne şi largile coridóré, tóté 
mă înspăimântă când dorescă a fi erăşl 
sub albastrulă ceră ală Italiei, în sătule- 
ţulă meu, la bunica mea... unde eram 
tot-déuna veselă şi fericită“ .

— „Dér şi aici în ţâra nostră se póte 
trăi în fericire“ , începu tînerulă bărbată. 
„Eu sperezü, că te vei convinge în curendă 
despre acésta, devenindă aşa de fericită, 
precum inima mea îţi doresce“ . La ulti
mele cuvinte tremura vocea lordului, care 
se întorse cu grabă, spre £ -si ascunde emo- 
ţiunea. — „Iţi multámescü pentru dorinţa 
amicală“ , ĉ ise Ninetta cu sinceritate, 
„barem! de s-’ar şi realisa“ .

După o pausă începu lordulü de Pole 
erăşl conversaţia, dându-i o altă direcţiune. 
„Voiam să te întrebă, care dintre ospeţii 
presenţî în castelulă „Rychli“ ’ţi convine 
mai multă? Unii dintre ei póte ţ-au ră
masă pănă acuma necunoscuţi“ .

— „Cunoscinţa bătrânului Mr. Tox 
am făcut-o aici, totü aşa şi a Mrs. Mason 
şi a feteloră ei; însă abia ’ml potă per
mite vr’o părere despre ei, de óre-ce în

Portugesa (15 mii.) în Portugalia şi 
Brasilia.

Asturică în Spania de n.
Francesa (Langue d’oui 30 mil.) în 

Franţa, Helveţia v., şi mestecată în Bel
gia, Canada, Algir şi în coloniile francese.

Provensală (Langue d’oc 12 mii.) în 
Franţa s., şi Catalonica în Spania nordost.

Pomana (9.5 mii.) în România, Basa
rabia, Serbia ostică, Bucovina, Ungaria de 
sudü şi Transilvania, dimpreună cu Mace- 
do-românii din Grecia.

Reto-romană (0.5 mii.), ladinicâ în 
Graubiinden, Engadin, în Sud-Tirolü, fur- 
lanică (0.4 mii.) în Friaulü (Italia nordost.)

E. Neogrécà (4  m il.) în Grecia, Turcia 
europénâ, Creta, Cipru, şi pe celelalte in
sule şi ţărmuri din Asia mică.

F . Armenică (3 mii.) în Armenia (Asia 
mică), şi împrăştiată prin Turcia, Ungaria 
etc.

G. Albanesă (2  m il.) în Albania (Ma
cedonia).

H. Limbile Celtice (9  m ii.) anume : 
Irică séu gălică vorbită în Irlanda şi de 
Irii din America n. ; ersică în Scoţia de 
susü şi pe insula Man ; cymrică în Bretag
ne şi comică în Wales.

I. Limbile iranice (cam 25 m ii.) în 
Asia sudvest. şi în Caukas, anume :

Neo-persica, afganica, lesghica, grusi- 
nica, rurdica, puştuh, ossetica etc.

K . Limbile indice (cam 250 m ii.)

Se vorbescü în Ostindia întrégâ, cu 
escepţiunea interneloră Dekhan, Barina şi 
a peninsulei Malakka.

(Va urma).

Din istoria animaleloru.
După vitele cornute urmeză ca- 

lulu, care încă s’a îmblânc(itu din sta
rea sălbatică, cum şi astă4î noai tră- 
esce prin Asia centrală în herghelii 
mari, sub cori ducerea câte unui ar
măsarii mai tare din mijloculii lorii. 
In iernile mai grele,caii sélbatici rîcăe 
cu copitele zăpada de pe pustele în
tinse şi scormonescii câte pr.ţină ier- 
bă vestejită şi uscată, cu care îşi 
mai alină fómea.

Ia  Europa răsăritenă caii au în
cepută a fi cunoscuţi mai deaprópe 
cu ocaaiunea căvălirei Huniloru, cari 
mâncau, şedeau, ba şi durmiau de 
multe-orî călare; ór în Europa apu* 
senă caii au îneeputo a fi lăţiţi din 
Anglia, unde au foştii importaţi mai 
întâia din Arabia.

Intre popórele, cari pană astăc[î 
au deosebită plăcere pentru ţinerea 
şi crescerea cailoru, se numeră Mon
golii şi Tătarii. Aceştia, din copilă
ria cea mai iragedă, când nici nu 
sciu âmbla în picióre, învaţă a şedă 
călare. De aceea pieióreìe loru crescu 
strîmbe şi pe josu ambia fòrte ane-

scurtulă timpă a presenţei loră, abia-i potă 
cunosce pe de asupra Mai multă însă dintre 
toţi ospeţii noştri ’mi place Ines Monte 
Cruz, ea e plăcută şi spirituală tot-odată.
— „Da, contesa e tocmai aşa de bună, ca şi 
de frumosă“ , clise lordulă.

— „Şi ce talentă musicală are ea,“ 
continua Ninetta entusismată. „Eu aşi 
pute să petreeă diua întregă lângă piană, 
ascultândă melodiile frumose. Când o audă, 
regretă tot-deuna, că nu mi-s’a oferită nici 
odată ocasia, spre a învăţa aşa ceva“ .

— „Cine are o astfelă de voce far- 
mecătore ca d-ta, domnişoră Rychli, aceluia 
nu-i este iertată a se plânge de lipsa ta
lentului, “ dise lord "Willam, punendă ună 
sărută pe mâna ei şi alergândă cătră por
tiţa castelului, de care se apropiaseră în 
decursulă conversării.

— „Ce omă minunată şi afabilă“, cu
geta Ninetta, urmându-i încetfi. „Celă mai 
plăcută decâtă toţi, pe care i-am cunos
cută pănă acuma, afară de Pepino, firesce, 
căci aşa de iubită şi deliciosă, nu este nici 
unulă în totă lumea“ .

Preumblarea ţinuse mai multă ca de 
obiceiu, şi ea trebui se grăbâscă, pentru a

voie, pe când călare simfcú cea mai 
mare plăcere. Pană astacjí mai suntö 
ţinuturi întregi prin Asia centrală, 
unde Mongolii şi Tătarii se nutrescù 
bucurosü cu lapte dela iepe, ór car
nea de ealu o mănâncă cu multă 
plăcere. De-altmintrelea şi îo ora
şele mai mari dela noi ómenii mai 
săraci, cari nu-şi potü cumpăra car* 
ne de vită, se hranescü cu carne de 
calü.

Caii se ímpartü în doué soiuri 
mai însemnate: soiulü arabicü, dela 
care se trage şi celü englesu, şi so* 
iulü mongolico, dela care se tragü 
caii mai mărunţi din părţile răsări
tene ale Europei. Prin încrucişarea 
acestorü două soiuri, s'au născuţi 
altele, cari se deo^ibeseü după ţinu
turi, ţări şi climă.

Alergările de cai erau cunos
cute şi Grecilorii şi Romanilorü ce- 
lorü vechi, dela cari au trecutü la 
Germani şi Englesî, dór pana înain
te de asta cu doué sute de ani nu 
erau cunoscute alergările publice de 
astâc|i, pentru cari se punü premii 
şi se făcu r0măşaguri de 4öcí de 
mii de florini.

L a  cumpărarea unui calü tre- 
bue sé băgămü de sérná la urmató- 
rele semne : se caută vèrsta după 
dinţi şi dèca noi nu o cunóscemö, 
chiámámü unü omu precepétorű (ve- 
terinarü), apoi cercetămu cu de-ame- 
runtulü ochii, mărimea, perulu, cò
ma, coda, capulü şi urechile, ca sé 
nu fiă prea mari, peptulu să fiă largu, 
grumazii gîoşi, spinarea lată şi drep- 
tă, şelele lungi şi bine tăcute, pició- 
rele ţapene, fără ganeiu, ór copitele 
rotunde şi bulbucate. După cerceta
rea acestora se cercă la hamu şi 
cală ri tu.

Suntü bólé anumite, cu cari 
cumpărându-se calulü, pe basa legi- 
loru veterinare se póte duce vèa- 
4efcorului índerétü. Astfelü e mucó* 
rea şi suspinulu, pentru cari se cere 
o garanţiă de 15 4^e ? orbirea (po- 
nivoşia) şi aprinderea de ochi, pen
tru cari se cere o garanţia de 80 
de 4ile- Acestea e bine se şi le în- 
sémneze cei ce cumperă; ca la timpii 
se se pótá folosi de ele.

Măgarulu (asinulu) încă e cunos
cuta din timpurile cele mai vechi; 
elü se ţine de soiulü cailoru (ani
maleloru copitóse), este însă tare 
despreţuitfi în cele mai multe locuri, 
aşa că numele lui a ajunsü să fia 
unü nume de batjocură şi între o- 
meni. Dór cei ce despreţuescu pe 
mă gara, nu prea gândescu la folo- 
sulü, ce elü póte aduce omului. Pe 
lângă aceea, că măgarulu rabdă mai 
multü la fóme şi la sete ca calulü;

pute fi gata pe timpulă prândului. Pe 
când încă era ocupată cu toaleta aucji 
o batere de uşe, şi Ines, amica ei, întrâ 
spre a o conduce la prându, unde ospeţii îi 
aşteptau sosirea.

Ninetta se arăta forte veselă şi vor- 
bitore, pe când lordulă de Pole rămase 
tăcută şi fără voie. După prândă se ridica 
rugândă pe d-lă Eduard a-i permite o în- 
trevorbire secretă. Mirată să învoi acesta 
şi-lă conduse în odaia lui. Uimirea-i cres
cu mai tare, când tînărulu bărbată, fără 
multă vorbă, ceru mâna fiicei sale.

— „De aprobarea mea a-ţi pute fi 
sigură, iubite lordule“ , dise baronulă cu bu- 
curiă sinceră, „deră decisiunea, firesce, atârnă 
delaNancy, pe care nu mă încercă a-o influ- 
inţa în nici ună modă; decă însă doresci, 
voi dispune se vină, ca ea să vă potă da 
tot-odată şi răspunsulă“.

Sir Eduard suna clopoţelulu şi câte
va momente mai târdiu apăru tenăra damă 
privindă întrebătoră spre ambii bărbaţi 

Mirarea ei însă se schimba în spaimă, 
când afla despre ce e vorba, şi o palore 
mortală-i acoperi faţa, când abia încetP 
putu dice: „îmi pare forte rău, fiindă silită
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pe lângă aceea, că elu mânânca o* 
grinjii, cari au rémasu dela alte 
irite şi chiar paie gó le ; pe lângă 
aceea, că elu îşi află destulă nutreţu. 
şi pe câmpu alăturea cu turma de oi, 
unde calulu ar peri de ióme : elu póte 
percurge pe c[i 0 ca ê de 10— 12 
chilometri şi suie pe munţii şi cós- 
tele cele mai prápastióse povara cio- 
banilorü, cu mai multă grije, şi de 
câtu calulu celu mai bunu.

Precum se 4 i°e> capra e 
7aca săracului, aşa se póte (\ice, că 
măgarulu va deveni calulu seracu- 
lui. La noi ae întrebuinţâză măgarii 
numai în economiile mai mari, la că- 
ratü de apă şi lemne ; pe unele locuri 
înse, măgăriţele se mai ţinii şi pen
tru laptele lorQ, care sémána cu alu 
mueriloru şi ca atare se dă copiiloru 
celor o mici de mâncare.

Óre cum tragü ciobanii folosQ 
după măgaru, plugarii noştri n’ar 
púié trage? Óre n’ar fi mai bine, ca 
la locuri mai depărtate pe câmpu, 
cale de câte o 0ră, la sapă, la se
cere şi cósá, în locu se mergă eco- 
nóma încărcata de merinde pentru 
câte 6— 10 lucrători şi de multe-orî 
şi cu câte unu copilü micu în braţe, 
aşa încâtu, când ajunge la locu, 
nu-’şî mai simte mânile şi tru
pul ü de ostenelă; óre n’ar fi mai 
bine, 4icü> ca se încarce tòte acelea 
pe unu măgaru şi pe de-asupra se 
ee potă pune şi ea, aşa íncátü, când 
ajunge la locìi, sé nu curgă sudorile 
de pe ea, ci sé fiă deplinu odihnită, 
casé se pótá apuca de lucru!?

Noi recomandămu plugariloru 
noştri folosirea măgarului la econo
mia câmpului, deóre-ce pe acela şi 
decă îlu ducemü în câmpu, într’unii 
fundö de părău séu în capulu unui 
locu, îşi află nutreţulu de lipsă pănă 
cându însereză. Mai multu putemu 
folosi măgarulu chiar la săpa* 
tuia cu maşina şi la aratü în pămân
turile mai uşore.

Dèca iópa este sărită de unu 
armăsarii de magarű, aceea iată 
unu catârQ, ér décá o măgăriţă este 
sărită de unu armăsarQ de calö, 
aceea fată unu mulu. Catârii şi mu
li nu se prea prăsescu între sine; 
ei se întrebuinţeză mai cu semă în 
Italia şi Spania, unde preţulu lorö 
fiste destulu de mare.

(Va urma.)

Ceva despre danţulu !a Români.
Cine a avutü ocasiune se vadă dan- 

ţâDdQ pe Românii ardeleni de pe Ternavă, 
de pe MurăşO séu de pe Câmpia Ardélului, 
de prin ţinutulă Haţegului şi prin alte lo
curi, unde Românii suntü mai compacţi şi 
mai puţină amestecaţi ou alte némurl de

ómenl, va fi băgaţii de sémà, că mai tòte 
mişcările danţatoriloră români suntă nu nu
mai sprintene, ci şi nobile şi plăcute, ín
cátü te poţi convinge şi din acestea, că 
noi suntemü adevăraţii strănepoţi ai vechi- 
lorü şi pró renumiţiloră Romani, cari întru 
tòte se deosebiau de barbari.

Danţulă sgomotosü, cu sărituri şi schi- 
monositurl de totü feliulü, cu zdrobiturî şi 
frământări de membre, arată o origine bar
bară, sălbatică şi nu póte plăcâ, decátü 
acelora, cari suntü adevăraţi strănepoţi ai 
unorü popóre barbare şi sălbatice, şi cari, 
cu totă spoiala de cultură şi civilisaţiă, la 
care să credü c’au ajunsü, totu-şl cu mare 
plăcere, ba putemü cjice cu mare nebunie 
esecută încă şi acjî vechile danţurl erecjite 
dela moşi şi strămoşi.

La Românii din România liberă, — 
vorbimü de poporulü ţărână — vedemü 
mai multü danţându-se hore de totü feliulü, 
cari p’aloourea se numescù sèrbe, deşi nu 
au nimica în ele serbescQ, ci totulü e cu- 
ratü románescü, nobilü şi frumosü. Décà 
totu-şl se vădfi p’alocurea şi óre-cari dan- 
ţurî mai animate, mai sdruhănite şi mai 
frământăt0re, ca bătuta, brâulu, ţurcana 
ţiganca (ca la uşa cortului) etc., acestea 
suntü luate dela Daci şi dela alte popóre, 
cu cari au trăitfi.

P ’alocurea Românii liberi danţâză 
fòrte frumosü, cantándü unii din gură aşa 
numitulü danţă alü lui Duras, unulü din 
regii Dacilorü, care a domnitü înainte de 
Decebalü. Este ceva fòrte caracteristică în 
acestü danţO, care se esecută de mai mulţi 
bărbaţi, ba chiar şi de femei, ţinându-se cu 
mânele, unulü pe umerii celui altü în linie 
dreptă, saltándü la rendulü primü spre 
drópta şi la alü doilea spre stânga ; 
ór cele-l’alte două rîndurl saltă pe locü 
înainte şi înapoi. Cándü s’ar vede cum se 
esecută acestü dansü, s’ar putá introduce 
şi în Ardélü, unde tinerimea, pare-mi-se, e 
mai dănţătore, ca în România, cu tòte 
că e mai asuprită şi mai năcăjită, săr
mana.

Dau aici vorbele rimate, cum le-am 
auĉ itü cântându-se printre Oarpaţî. Din ele 
se va putó vedé şi spiritulü résboinicü alü 
Dacilorü, cari pedepseau pe cei nătîngl, 
(neghiobi) fără curagiu, fără curăţenia- cor
pului şi fără minte.

După cum se vede din fisele popiloră, 
aceştia dedeau ordine de esecutare chiar 
contra regilorü, când aceştia nu se purtau 
bine la răsboiu, séu în alte afaceri în
semnate.

Etă aici versurile, cari se cântă de 
unii, pănă când alţii esecută danţulfi:

D a n ţu lu  lu i  D u ra .

Dura icî, Dura colea,
Dura pretutindenea.

Dura ’n josü şi Dura ’n süsü 
Pretutindenea s’a dusü.

Dura ér are sé vină,
Pe potecă, prin grădină.

Dura este între noi 
Şi ne scapă de nevoi.

Jucaţi dura, şi cu gura
Strigaţi să răsune bura (negura câţa) 

Dela noi şi păn’ la voi 
Ca să scăpămă de nevoi.

Şi c|io©ttcl& aşa cu toţii,
Cei d’acum şi strănepoţii,

Să vedemă ce-au să mai 4i°& 
îngâmfaţii, fără frică.

Că ni-a 4isQ şi popa Petre,
Să dămă lui Dura ’ntre spete,

Şia qfisQ ŞÎ popa Stană,
Să dămăllui Dura ’n bostană.

Şi ni-a îsfi şi popa Diou,
Să rupemă Durei buricu;

Şi ni-a 4isă şi popa Ghiţă 
Să-i dămă lui Dura guriţă.

Şi ni-a 4istl şi popa Bratu,
Să dămă la toţi oâte patru,

Ca să se înţelepţescă,
Şi poporală să-şi iubâscă.

Şi ni-a 4isă şi popa Naie,
Să băgămQ pe Dura ’n baie 

Să se spele, să aîbâscă,
Ş’apoi să ne povestâscă:

Ce-a fâcutQ şi unde-a fostă ?
De-a rămasQ nătângâ şi prostd,

Că la noi oinulă nătângii
E bătută c’unCi grosă potângă.

Bătută ş’alungată afară,
Din sată şi din astă ţeră,

Unde-sfl totă omeni cu minte,
Cum 4ice popa Melinte.

*

Danţulu Mateloţiloru români e ceva 
nou şi l’amă vă4ută esecutându-se de re- 
numitulă gimnastică română Gr. Mocianu 
pe bina teatrului din Bucurescî cu mai 
mulţi dansatori şi de altă dată la ună ma- 
ială esecutându-se forte frumosă de şcolarii 
dela liceulă „Lumina“ din Bucurescî. Potă 
afirma, că a plăcutQ de minune la t6tă lu
mea, care l’a privitQ. Se danseză de mai 
multe persone în rendă dreptă cu zurgă
lăi peste călciuni la pieiore. Toţi se ţină 
cu mânile pe umeri şi asemenea ca şi dan- 
sulă lui Dura, primulQ rendă se esecută cu 
sărituri plăcute în drâpta, alfl doilea în 
stânga înapoi, ală treilea şi ală patrulea se 
esecută cu sa'tări line pe locă terminându- 
se cu o bătaiă de călcâiă, care face a suna 
frumosă zurgălăii dela pieiore, fiindă toţi 
încălţaţi ou opinci uşore.

Ucs.

Sosirea prîmăverei.
Afară e ună timpù frumosă în totă 

puterea cuvântului. Sórele nu mai are acea 
strălucire de ghiaţă, care ne pusese pe gân
duri mai filele trecute, sub puterea căldu- 
rei ce o respândesce. Zăpada piere din 
’naintea ochilorù, trecândQ printr’ună felfi 
de transformări curióse, a căroră privire ne 
înduioşâză. Straturile sale albe şi cristaline

suntü ciuruite de căldură, rândă pe rândtt 
ele dispară. O bucuriă internă pare a is- 
buoni din pieptulă nostru: s’a duşii iarnal

Curgă păraele la vale, şerpuindă pe 
după tòte obstacolele, ce întelnescă. In spu
ma, ce a rămasă din topirea zăpedei se vădii 
firicele de iérbá verde, răspândindă ună mi- 
rosă da primăvâră, care îţi umple inima de 
speranţă,

Mulţi au voită să combată frasa, oă 
primă-véra ar fi celă mai plăcută timpă ală 
anului, aducendă probe, că şi celelalte anu- 
timpurî suntă totă aşa de frumóse: vara 
cu câmpulă ei auritü, cu serile şi dimine
ţile răcorose ; tomna cu vremea ei liniştită 
şi temperată, cu fructele còpte ; chiar iarna
— of, acoperiţi-vă bine să nu vă îngheţe 
nasulă, urechile, mânile şi piciór9le, — chiar 
iarna, spunü, că e frumosă, căci e timpulü 
săniiloră şi clopoţeleloră, cari îţi mângăiă. 
urechia înţepată de gerü. Nu vine óre 
iarna cu carnavalulü, şi aoesta cu sărbători, 
cu baluri, teatre, petreceri etc?

Dér óre e iarna plăcută săracului ? Or 
par’cá-lü védü sérmanulü, sgribulindu-se In 
odăiţa lui murdară şi spartă, strângându-şl 
sdrenţele pe lângă densulü şi íntin4endü o 
rogojină ruptă peste nisce copilaşi rebegiţi 
de frigü şi lihniţi de fóme, pe oând afară 
viscolulă.... frământă lumea! Nu mai puţină 
este chinuită şi şc0la, şcola rurală în tim- 
pulă ernei. Aoi găsimă aplicarea practică 
a celoră trei cuvinte : îndesuială, fumă şi 
frigă, contra cărora higiena luptă de atâfca 
amară de vreme. D’abia suntemü în mijlo- 
culü iernei, afară viscolulă suflă par’că e 
apucatü de năbădăi, ér primarulü îţi de
clară solemnă : lemne nu mai suntă şi bud- 
getulü nu mai permite a se cumpăra nicr 
măcarfi găteje. Norocă ou mişcările gim
nastice, prevă4«te în noua programă, fiindă 
ele acum manifestări visibile a unoră su
ferinţe corporale, cari cerü neapărată des* 
cărearea loră urgentă. Copiii se îndesue, 
saltă, mişcă din mâni, din pieiore şi mai 
desü din fălci...

Şi când săraculă, şoola rurulă şi ţă- 
ranulü aşteptă iérna cu o spaimă atâtă de 
legitimă, numai de hatărulă domnişoreloră, 
cari aştâptă balulă şi petrecerile, nu vomă 
4ice, că iarna este frumosă.

Şi când zăpada, acéstà probă reală a 
esistenţei iernei, vedemü, că se duce ; când 
firişorele de iârbă aparü drăgălaşe cu mi- 
rosulă loră de aromă primăvăratică, ună 
u ff isbucnesce din pieptulă săracului, care 
scăpândă de frigă, pare oă nici fómea nu 
îlă mai torturézá; u f! continuă învăţăto
ru l, în numele şcolei, că póte eşi la aeră 
liberă; u f! esclamă şi ţăranulă mai îngrijită 
de sórtea vitelorü sale, decâtă de sine ; u f !  
repeţimfl toţi cu toţi ; ér poetulü se alătură 
la bucuria nostră, tredindu-ne în minte ună 
entusiasmo, ce vine par’că dintr’o altă lume* 

Primàvéra cea verdie 
Cu cosiţa-i aurie 
A venitü voiósà ’n ţâră,
Drăguliţa primăvâră.

a vé supera, dér dorinţa acésta nu o 
potQ împlini.u

— „Şi de ce nu, d-şoră Nancy“, întreba 
lordulü, prindèndu-i mâna cu pasiune.

Ea-şî plecâ graţiostt frumosulü capü, 
apoi părăsi odaia.

— „Mă temü, a-ne fi pripitü, ami- 
culü meu“ 4ise sir Eduard. „Ar fi trebuitü să 
dámü timpü de cugetare, în locü de-a 
pretinde numai decátü réspunsü. Poţi să 
pleci de-ocam-dată în călătoria plănuită, eu 
voi mai vorbi încă odată cu fiica meau.

Adéncü íntristatulü bárbatü se învoi 
la acésta şi încă în aceeaşi sérá părăsi 
castelulü.

Dér réspunsulü Ninettei, între lacrimi, 
rèmànea totü acela : „Eu nu vréu să de
vină soţia lordului; peste totü, sunt de
cisă, a nu mă mărita nici-o dată“ .

V III.
Tómna 0răşl venise în ţâră cu plăce

rile şi bucuriile ei. Ea păstrase totü, ce 
promise primàvéra, şi de-aceea peste totü 
domnea mişcare vială între bogaţi şi 
séracl.

Numai castelulü „Rychliu, unde pănă 
acuma se intruniau cele mai vesele socie-

tăţl, sta tristă şi părăsită, căci vesela Ni- 
netta de odinioră, suferia greu, era bolnavă. 
Sir Eduard se afla forte îngrijată pentru 
iubita lui fiică, unica mângăere a vieţii 
sale.

O amică fidelă în suferinţele ei avea 
Nancy în Ines Monte Cruz. Acesta nu o 
părăsise dela începutulă morbului. Ea pote 
era singura, care presimţea causa greului 
morbă; celă puţină ea a fostă, care îndemna 
pe Sir Eduard a petrece erna în Italia cu 
iubita lui Nancy, şi stărui a părăsi An
glia câtă mai în grabă.

Ines petrecu pe amica ei pănă la Do
ver, unde urma despărţirea durerosă. 0 pre
simţire sinistră părea a-le şopti tainică, 
că acestă duiosă „adiou va fi celă din ur
mă. Ninetta mai stătu încă lungă pe aco- 
perementulă corăbiei, salutândă cu basma
ua albă pe Ines, care cu privirea întune
cată de lacrimi căuta dela ţărmă spre 
mare.

*

La începutulă călătoriei, care se con
tinua numai încetă şi cu dese întreruperi, 
părea a prii bolnavei aerulă de me4ă-4i, er 
când abia după câte-va săptămâni ajunseră

la lo culă dorită „Navi“ , ea arăta totü mai 
mare interesă pentru regiunile, de care se 
apropiase, şi adese-ori doria chiar a face 
plimbări scurte pe térmulü mării. Dér cu- 
réndü după primele 4il0 0 părăsise vioi
ciunea, care părea a fi fostü numai o pa
lidă ra4ă a bucuriei, ce se ivise la reve
derea ţării dulci, alü cărei doră o consuma. 
Ca şi în castelulü părintescQ, zăcea 0răşl 
pe patulă ei şi lacrimi duióse acopereau 
adese-ori privirea-i tristă. O trăsură de 
adencă durere să aşe4& în jurulă micei 
guri, pe când o roşaţă înşelătore-i colora 
obrajii veste4iţl. Sir Eduard, ca şi unü în- 
gerü páditorü sta veclnicü nemişcatti în 
apropierea ei. Elă o încungiura cu frăge- 
4ime ne-spusă şi cerca a-i uşura suferin
ţele prin împlinirea tuturora dorinţeloră 
ei. Când Ninetta-i spunea într’o 4i o nouă şi 
ultimă dorinţă, de-aşi vede miculă sătuleţă, 
de-a fi erăşl în mijloculă iubiţiloră ei, de-a 
gusta nevinovatele plăceri pe vechiulă 
„Mollo“ , prin amintirile trecutului, elă nu 
şovăi a întreprinde din nou o călătoriă, pe 
care Nancy, iubita lui, o aştepta cu nerăb
dare. Şi Nancy era ca şi o palidă lumină, 
care se apropie de sfârşită.

Sufletulă ei părea a se lumina de 
nouă raze, când ajunşi în miculă sătuleţă 
unde-şl petrecuse fericita copilăriă şi ju- 
neţă fără griji, gusta aerulă dulce ală pa
triei sale.

Ea deveni veselă, vorbitóre, ér ochii 
ei îşi luară espresiunea loră vială de mai 
’nainte. O vedeai adese-ori făcendă mici 
plimbări la mare, cercetândă tótà piètra, 
totă loculă iubită şi întrândă în totă că
suţa, unde iubea ea a se interesa de afla
rea cunoscuţiloră, şi nu arare-orl împărtă- 
şia pe cei lipsiţi cu bogate daruri. Séra 
şedea pe „Mollo“ , seu făcea cu tatălă ei 
plimbări pe mare. Atunci tot-déuna Pepino 
era, care conducea, gondoleta loră, căci 
elă nu lăsa pe nimeni să-i ràpéscà plăce
rea, de-a conduce ca şi odinioră, pe com- 
panióna lui de jocă cu gondola. Când o 
vedea apropiându-se, faţa lui înegrită de 
sóre s© lumina şi cu grabă săria în aju- 
torulă ei la urcare în barcă. Adese-orî 
devenia confusù, ér faţa Ninettei se colora 
la privirea lui, şi atunci tot-déuna plutia o 
espresiune de fericire în trăsurile ei.

*

Era o seră frumosă. Sir Eduard şedea
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Lunca rîde şi înverzesce 
Dorii în sufletă se trezesce, 
Isvoraşulă ourge ’n vale 
Şi-mi aduce dorii de oale. 

Primăvara este celă mai frumosă timpii 
ală anului.

(„Gaz. Ţăr.“ )

SI ÜLTE ŞI DE TOATE.

C u U u lü  vu lp e ! iis J ap on ia .
In unele părţi ale Japoniei cultulü 

vulpei la poporü este fòrte mare. Iu bisi- 
rioele aceloră ţinuturi se află lângă o 
oglindă de metală o coliviă ascunsă cu o 
vulpe vei. Marî posesori, oarî au plauta- 
ţiuni bogate de oreză, au mai multe tem
ple de acestea lângă casele lorü, şi ţinQ 
preoţî, oarï trebue să-şi facă rugăciunile in 
ele. Totă póte vedé omulö în ast-feìù 
de temple, mici şi neînsămnate, câte unü 
preotö rugându-se şi întin4ândă val pei 
sfinte cele mai bune bucate. Décâ piere 
vulpea, atunci întréga familiă ojelesce, ba 
se întâmplă, că pe câte una o jelescü ţinu
turi întregi şi o îmormêntézà cu o pompă 
estra-ordinară. îndată după ceremonia acesta 
vulpea mortă e înlocuită cu alta, şi acésta 
âră-şî se face cu pompă. Se întêmplâ însê 
câte-odată, că şi acéstà noué vulpe piere 
în grabă, atunci doliulă credincioşilor^ se 
preface în desperare, şi se íacü proce
siuni în massă pentru de-a împăca pe 
Damne^ei.

*
Farmeculu dragostei.

Farmeculă dragostei jocă unü rolü 
forte însămnată la Ţigacce. Décâ mòre în
tre Ţiganii din Ardealû câte o aşa numită 
„vrăjitore“ , atunci fetele în ascunsü frécá 
osulö pieptului celei morte cu unü peteoü 
de postavü, pe acesta ílü portă apoi noué 
cjile pe trupulü golü, apoi lasă sö curgă 
pe elù eăţî-va picuri de sânge din mâna 
stângă şi în fine îlù ardü. Cenuşa o ames
tecă în mâncarea feciorului, pe care voiescü 
să-lă câştige — căci prin aoésta, cum 4icü 
ele, îlü facü „să nebunéscá de dragoste“ .

Fetele de Ţigană din Serbia, în 4iuft 
sântului Yasiiie, când audü sunetulü clopo
tului, se taie cu o bucată de sticlă în pi- 
cioruîü stângü, şi sângele ce curge îlü adună 
îotr’ună uloiorü. Pe acesta apoi îlü astupă 
bine şi-lă îngropă în grămada de pâmêntü 
de pe morœêntulü unui bàrbatü, 4*cêndü 
următorele cuvinte: „Totă dragostea, ce-a 
simţit’o acestü mortű în viâţă, së între în 
sângele lui N. N ; o strigü şi ohiemü pen- 
tru ca s’o dau lui N. N. Décâ elü nu më 
va iubi, atunci së i-se usce vi0ţa, cum mi-se 
va usca mie sângele“ . După nouë 4^e se 
desgropă ulciorulü şi se fierbe în elü óre
care mâncare pentru feciorü. Mai bine este, 
cum crede fata, décà ea póte së-i bage fe
ciorului în ascunsü sânge caldil din picio- 
rulü ei în ghéta lui, căci atunci elü 4* şi 
nópte îşi îndreptă paşii totü spre ea.

Unü altü modü de farmecü oonstă 
dmtr’aoeea, că fata fură tînërului câţî-va 
peri din capü şi îi fierbe împreună cu câţi
va picuri de sânge din degetulü ei micü 
delà mâna stângă. Apoi ese la lună plină,
o privesce lungü şi màncândü amestecătura 
amintită, 4i°e do trei ori : „Iţi rodă perulfi, 
îţi béu sângele, din përü şi sânge së se 
facă dragoste, së se facă viâţă noué pentru 
noiu. Décà ea unge cu acea amestecă
tură vr’o haină de a iubitului ei, atunci 
acesta nu mai pôte afla nicăirl linişte, de- 
câtü numai la ea.

*
pilele de lucru la diferitele pop6re.

pilele de lucru parü a fi următorele : 
după o statistică germană : Ruşii muncescü 
267 4ile pe anü ; Englezii 278 ; Spaniolii 
290 ; Austriacii 295 ; Italienii 298 (des
pre cari credeamü, că multü mai pnţină 
muncescü !) ; Bavarezii şi Belgienii 300 ; 
Saxonii şi Francesii 302 ; Elveţienii, Da
nezii şi Norvegienii 303 ; Prusienii 305 ; 
Olandezii şi Americanii de Nord 308; Un
gurii 312.

NECROLOGÜ. Cu inima frântă de 
durei o adueemü la cunoscinţa rudeniilorü, 
amicilorü şi cunoscuţiloră noştri, că iubi- 
tulü nostru fiiu, frate şi cumnatü Nieolae 
Cristea, studentă la politechniculü din 
Zürich, după scurte, der grele suferinţe, 
provö4utü cu Sfintele Taine, şi-a datü as- 
tă4i în 8 (20) Martie, nobilulü sèu sufletü 
în mâniie Creatorulti, fiindü în etate de 
21 ani. Iinormentarea va avólocù Sâmbătă 
11 (23) Martie a. c. ia 3 óre p. m. dela 
casa părintescă, strada Mäcelarilorü nr. 25, 
în cimiterulü bisericei greco-orientale din 
suburbiulü losefiaü.

S i b i i u, 8/20 Martie 1895.
Fiă-i ţărina uşoră şi memoria bine cu

vântată !
Nicolae Cristea, asesorü consistorială ; 

Eleftera Cristeanăsc. Manole, părinţi; Maria 
căs. Dr. I. Ivanü, Agnesü, Adrianü, Elvira 
fraţi şi surori ; Dr. Ionü Ivanü, advocatü, 
cumnatü.

O âle:rx<xaj:ixl"Q . is e p te z r L ä ,n e i„  

MARTIE are 31 dite. GERMÊNAR.

pilele Călend. Iul. v. Călend. Gregor.

Düíü,
Luni
Msrţl
Mer.
Joi,
Vin.
Sâm.

12 5 C. p. Teofàn E.
13 Cuv. păr. Nicefor
14 C. Bened. şi Alex.
15 Sf. martir Agapiu
16 S. m. Savin Papa
17 C. Al. om. 1. D4eu
18 S. p. Cir. Aep. 1er.

24 Archir. Gavr.
25 Buuăv estire
26 Emanuil
27 Ioan Damasc.
28 Ioan Cap.
29 Ciril
30 Guido

TerguSfi de rîmători din Steinbruch.
La 18 Martie n. 1895

S t a r e a  r î m ă t o r i i o r ă  a foats de 
123.860 capete, ia 19 Martie au întrats 
734 capete şi au ediţii 1075 ră-vânândii la
o Martie ună nacndră de 123.519 capete.

Se not&ză marfa: ungur£scă v e c h e  
g r e a  dela 45.— or. păn& la 46.— or 
marfo u.n gu râs că tineră g r e a  dela 
48.— or. pănă ia 49.— cr., de m i j 1 o o fi dela 
46.— or. pănă la 47.— cr. uş6r& dela 
46.— or. pănă la 47.— or.

Marfa ţerăn&scă g r e a  dela 45.j/2 pănă 
la 45.Y2 cr. de m i j l o o ă  dela 45.— cr. 
pănă la 46— or. uşoră dela 45.— or. 
pănă la 46 — cr.

Marfa serb^scă, g r e a  d ela 45.— cr. 
păoă la 46 — cr. Transito, m ij l o c i ă  g r ea  
dela 45.— or. pănă la 46 — cr. transito 
aşrtră dela 44.— cr. pănă la 45.— cr.

Porcii îngrăşaţi de unfi anii dela —.— 
or. pănă la — cr., îngrăşaţi cu eucur; zii 
dela — cr. pănă ia — or. Cântăriţi la gară 
ou —.— cr. la pănă — or..

Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 20 Martie n. 1895.

S ă m i n ţ e
1 ^ 
«  â
a «  5 o.

Preţulă pe:' 
100 oiiilojjif;

dela 1 pănă

Grâu Bănăţenescă 80 6.95 7.-
Grâu dela Tisa 80 7 . - 7.05
Grâu de Pesta 80 6.95 7.—
Grâu de Alba-regala 80 6.95 7.—
Grâu de Bácska 80 7.05 7.10
Grâu ung. de nordù 80 . —

Seminţe veoh! 
ori nouë soiuiü

C
al

ita
te

 f
t 

pe
r 

H
eo

t. Preţuiţi por 
100 chilgy.

dela pănâ

Sôcarà 70—72 5.75 F>.85
Orzű nutreţft 60-62 6.25 6 55
Orzü de vinars 62.64 6.60 6.90
Orzü de here 64.66 7.20 8.20
Ovësü 39.41 6.55 6.70
CucuruEÜ bău át. 75 ,__ #__
Cucuruiti altü soia 70 .— .—
Cucurusü — ,__ ,__
Hirişcă Vt — — .—

Psoductodi'V. 8 o i u ) j
Curi«rilî:

dela păn «

Sem. de trif. Luţernă ungur. 88, - 48 -
— francesă • “

Î?
01 eu de rap,

roşiâ 58̂ — 67.—
rafinată duplu .—

<ó Oleu de ir. — . - — .—

i Uns. de porc deia Pesta 4 9 .- 49.50

fi« dela ţeră — —  ~~
o Slănină svântată 41.50 42.—

1 n afurcif'-tă 48.— 49 .-
V Sëu — ,—

8 Prune din Bosnia în buţi 9Í7Í» 10. -
rH din Serbia în saci 9.75 10. -
ex Lictarü slavonii nou 17 .- 18.—

J} bănăţenescă __,__ ■ .—
Nu cl din Ungaria
Gogoşi unguresc!

Ä rt serbescl
Miero brută __ ^^

ţ gaibinâ strecurată — . -
Cear?v de Rosenau
Spirtà bruţii ____

 ̂■? Drojdiuţa de spirt
!

— ~ — .—

CupsuIu pieţei Brasovii
Din 23 Martie 1895. 

Bancnote rom. Comp. 9.69 Vând. 
Argint român. Cump.
Napoleon-d’orî Oamp.
G a lb en i C  aoap.

Rable rusescl Cump.
Mărci germane Cump.

9.71
9.65
9.74
5.85

Scris. fono. Albina 5°/0

9.60 Vend.
5.70 Vênd.
5.80 Vêüd,
131 Vênd.

5.98 Vênd.
100.75 Vênd. 101.75

Preţurile ceraalcor din piaţa Braşovâ.
Dia 22 Martie st. n. 1895

»03ura séu 
greutatea

Calitatea.
Valutai

trlacá.

nr.

1 H.. L. [ cel mai frumos 5 70
? j Grâu < mijlociu . . 5 80
:•?
j?

{mai slabă . . 5 —

Grâu mestecată . . 3 70
f frumosă 3 60

îj

?>
feSoară { m ij lo o i&  . 3 20

} )

îj

_ 1 frumosă 3 60
0rlfl V mijlociu . 3 10

i i

1f

~ i frumosă 2 30
° 7S8fl { mijlociu . —

M Cucuruză . . . . 4 50
ţ} 5 —

j j 5 80
55 6 50
»
iţ

5 60
Sămânţă de ină . . 10 -

i i Sămânţă de oânepă 5 —

ÌÌ Cartofi................... 1 10
Măzăriche . . . . — —

kilă Carnea de vită . . — 48
» Carnea de porcă — 52
ÎÏ Carnea de berbece — -

kil. Său de vită pr6spăfcu 23 -
Său de vită topită 33 —

Bursa  de Bu cu re sc I
din 20 Murtie n. 1895.

V a l o r i D
o


bâ

nd
a. Scad.

cup.

(Ju
bani
gata

Rentă română perpetuă 1875 5% Mir.* Oct. 102.-
Renta amortisahilâ . . . . 5°/0 M îl L00'/4

„  „ (Impr. 1892 . . . B°/o ian.—lul. 99 7,
„ „  din 1893 5% ÎJ V 99 \
„  „  1894 int. 6 mii. Apr.-Oct. 96.3/4
„ „  (Impr. jde 82. t/2 mii. ■i7o lan.-miiB H43/,
„  „  (Impr. de 50 mii. 4u/o » » Ö92/,
„  „  (Imp. de 274 m 1S90 4% n n 90.»/,
„  „  (Imp. de45m. 1891 4°/ *  io » 89-/,
„  „  (Im. de 120 iul. 1891 V 11 89 %

Oblig, de Stata (Conv. rurale^. 6°/o Mai-Noi. ! 02 5/j
Ob’iar. Casei Pensiunilor fr. 300 10 n 11 284.-
Oblig, comunei BucurescI 188B 50/0 lan.--liiL 95 .»/4

„  „  ,. din 1884 5!)/o Mai- Nov.
„  „  „  din 1888 5% 1M.-DBC. — -

„  „  din 1890 5°/n Mai- Nov. Ö5 7k
Scrisuri fonciare ruraie . . . “ °/o lan.-lulie 93 */4

„  „  urbane BucurescI 6% 11 102-
)> î) 11 5U/,, ;; ;; 89 3/4
i) ’ ) * »70 11 yy 80.%

Oblig. Soc. de basalt artificialii 67o
V, X .

11 98,

Banca Rom. uit. div. fr. 12.81 500 150 v
Banca Naţion. uit. div. 86.-— 500 într. v. 153Ö.
Banca a g r i c o l ă ....................... 51,0 1- 0 v. 145 -
Dacia-România uit. div. 85 lei 200 într. v. 383.Vi
Naţionala de asig. uit. div. 43 lei 200 11 >1 375
8oc. Bazalt. Artif, uit. div. lei 30 250 J* 1 147.-
Soc. Rom. de Constr uit. div. 151. 250 11 11 139. -
Soc. Rom. de Hârtie uit. — ICO 1» 11
„Patria" Soc. de asig. uit d. 4 iei HO î? 11 110. -
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. 0 200 1 1

„ „ „ „ 2 em. u. d. 0 100 '• ; — .—
Soc. de fur. militare u. d. 60 lei ■>UC
,,Bistriţa“ soc. p. f. hnrtii 30 n 1 i‘,:u • î; —. -
Societ. p. const. de Tramways 
20 ir and auru

A* ) 11
20'04

S C O M P T U R Í :

Banca naţ. a Rom.
7°/o

Paris . . . . n i
Avansuri pe efecte Petersburg . . ±7,°/,
Casa de Depuneri Berlin . . . . »7o
Londra . . . . 27 „ Belgia . . . . »7 .
V ie n a .................. 47o Elveţia . . . . »7 .

C u p s u Iu  la bursa din Viena.
Din 22 Martie 1895.

Renta ung. de aură 4°/0 . . . 124.20 
Renta de coróne ung. 4% . . . 96.15 
Injpr. căii. fer. ung. in aurii 41/2°/0 . 126.50

erăşl în gondolă, sprijinindü cu frăge4ime 
figura sveltă a ficei lui, pe când luna arun
ca famecătorele-i raze aurii pe orisontulü 
apei, a cărei valuri legănau linü şi f&ră 
sgomotü gondola lorü.

Pepino privea nemişcată spre faţa 
palidă a frumósei Nancy, care-i suridea 
veselü, 4icéndü în tonü şoptitoră: „Sunt 
fericită 0răşl, aici lângă marea albastră, 
unde lumea e mai frumosă, ca în alte lo
curi“ .

Elü mişca atunci aprobătoră din capü, 
dér cugetele lui rătăceau departe, la acelü 
timpü de nepreţuită fericire, când „surî- 
dătorea lui Ninetta“ doria aşa de multü 
sé vadă ţările străine.

Departe prin atmosferă se resfirau 
melodiile unui cántecü prea cunoscutü, la 
care numai decátü se asocia cu multă ar- 
moniă o voce debilă, care în curéndü se 
pierdu, şi 0răşi, ca fermecată asculta 
Ninetta simplele melodii, ca şi când nici 
odată nu ar puté să mai sature au4ulü ei 
cu ele....

Dér la ultimulü sunetü alü melodiei 
duióse, capulü ei că4u greu şi fără putere 
pe umerii sprijinitori ai tatălui său. Privi

rea ei pierdută mai căuta odată cu dorii 
pe aceea a prietinului său, er buzele palide, în 
jurulă cărora plutea încă surîsulă fericirei 
şopteau „Pepinou, când după o lină răsu
flare, respirulă o părăsi şi ea-şl dădu vieţa.

Bărbaţii căutau nemişcaţi cadavrulîi 
iubiţii, şi nici unulă nu cuteza a conturba 
prin espresia durerii pacea fericită, care 
încorona pe blânda Ninetta.

Mai tare strîngea la sînulă său dure- 
rosă tatălil corpulă rece şi fără vieţă şi 
tînărulă pescarii, cu mânile încrucişate pe 
pieptii, şoptea mai ferbinte ca ori şi când
o rugăciune sfântă, âr gondola luneca f&ră 
sgomotii prin valuri spre ţărmii, lăsândă o 
cale argintie în urma ei.

După două 4ile trecea prin stradele 
micului sătuleţe tristulii conductQ fune- 
bralii, spre a duce pe Ninetta la „Campo 
Santo“ , unde avea să dormă somnul ii de 
veci lângă iubita-i mamă. Aprope pe lân
gă sicriulu împodobită cu flori păşia în
ceţii nefericitule tată condusă de Luigia 
şi Pepino; âr acestoril trei s’au alăturată 
întregulă sată, căci nici unulă dintre locui
tori nu era, care să nu fi cunoscută şi iu
bită pe „bella Nina“ .

Bătrânulă preotă nu ţinu cuvântare 
la morméntü; dér lacrimile lui curgeau 
cu durere, când vădu sicriulă cufundân- 
du-se în pământă. „Ea a fostă prea bună 
pentru lumea acésta“, fu totă ce a putută 
rosti elü în acestü momentü.

*

Ani au trecutü. Sir Eduard nu s’a 
putută reculege nici odată în urma acestei 
grele lovituri a sortéi. Dela mórtea fiicei 
sale, rară petrecea în patriă, şi şi atunci 
numai pentru timpă scurtă. Mai multă îlă 
vedeai în miculă sătuleţă de pescari, acolo 
unde pământulă acoperea totă ce elă a 
avută mai scumpă în viâţă.

Elă devenise ună moşnegă tăcută, şi 
încunjura ori ce convenire cu omenii. Nu
mai când lordulă de Pole cu Ines, care 
devenise soţia acestuia, se aflau între ós- 
peţii băiloră, ílü puteai vede în societatea 
loră

Şi Pepino îmbătrânise. Părulă şi bar- 
ba-i încărunţise şi stătura lui se gârbovise, 
deşi omeni, ca Luigia, care-’lă cunoscuse 
din juneţa lui, spuneau, că nu póte număra 
mai multă de 34—35 de ani.

In sată se vorbia, că Pepino ş’a per-

dută mintea în 4ina aceea, când a dusft 
cadavrulă Ninettei din gondolă. Ei îlă în- 
cunjurau de-atuncia şi evitau orl-ce atin
gere cu el. Pepino însă scia bine, ce vorbesc  ̂
omenii; pe elă nu-lă supăra acésta, ci-i 
era multă mai plăcută, că putea merge 
tot-deuna neconturbată acolo, unde-lă ducea 
dorulü. Şi astfelă 4̂  de 4i mergea la ci- 
miteră, spre a petrece óre întregi.

Unü streinü, care cerceta într’o séri 
acelü locă de pace, se opri înaintea lui 
şi-lă întreba, arătândă eu mâna cătră, mo- 
numentulă, ce privea în susă din întune- 
cóse tufe de ciprii: „Cine odihnesce subft 
crucea acésta de marmoră ?“

Elă nu-şl ridica privirea în süsü, ci 
răspunse cu voce mişcată: „Acolo zace, ce 
am avutü mai dragü în vi0ţă „la beli» 
Nina“ .

Pepino tăcu unü momentü. Privirea 
lui rătăcea pierdută pe albastrulü Medite- 
ranei, apoi întorcându-se cătră întrebătorii 
continua: „Omenii spunü, că aerulü aspru 
şi rece, a fostü, care a omorît-o. Dér nu 
este aşa! Eu sciu mai bine, că „dorulü“ 
a fostü, care a consumatü inima ei. !u
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Itnpr. cftil. fer. ung. în argint 472% 104.40
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 125.40
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 98.80
Bonuri rurale croate-slavone. . . 98.25
Imprum. ung. cu premii . . . .  161.—
losnrî pentru reg. Tieei şi Segedin. 153.50
Renta de hârtie austr..................101.45
lenta de argint austr.................. 101 70
Eenta de aur austr.......................124.60
Losurî din 1860 ....................... 158.50
Acţii de ale Băncei austr o ungară. 1087.—
Acţii de-ele Băncei ung. de credită. 467. -
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 404.40
Napoleoudorl............................... 9.741 /2
I&rcî imperiale germane . . . 60.10
London v i s t a ........................... 123.—
Paris v i s t a ...............................  48.65
Rente de corone austr. 4%- . . 101.15
Note italiene...............................  46.45

proprietari: Dl". A u re l M ureşiaiiB i.
Macîorîi responsabilii: G r e g o r iu  M a io r f l .

Nr. 91— 1895.

Concursu.
Pentru ocuparea postului de ad

ministratorii la băile de aburii şi de 
vană, din Grr6veri, suburbiulu Scheiu, 
din Braşovu, se escrie c o n c u r a u  
cu terminu pănă în 18 Martie 1895 
stilu vechiu.

Acestu administratorQ trebue se 
scie lim bele: română, maghiară şi 
germană, şi are se depună o cau
ţiune de 500 fl v. a.

Suplicile au se se adreseze că
tră subscrisa Eforia şcolară, în biu- 
roulu căreia se pote lua îniormaţiu- 
ne despre beneficiile şi despre inda- 
toririle legate de acestu postu.

Braşovu, 2(14) Martie 1895.

Eforia şcâlelorti 
«55,3-3 centrale române ort. res.

are efect miraculos! Nu există altu mijlocü de a prăpădi
ori şi ce insecte, de aceea are renume în totă lumea; şi e forte 
cautatü. Semnele suntü: 1) Sticla sigilată. 2) Numele: „Zacherlin.“ 

Sticla costă 15, 30, 50 er., I fl., 2 fl. Aparatulu de împroşoatQ 30 Cr.
Qp aflQ dß VPlllIflFP' îu ß r a § o v ö ; ka Domnii I .  L . et A. Hesshaimer, 
UU ulld. UU IfUllplU. Heinrich Z inz, Dimitrie JEremias nepoţii, Emil P o r , 

Karl I r  Ic, Franz Kelemen farmacistă, Julius Müller, Carol Schuster farmacistă, 
Teutsch et Tar Iler, N. Grădinar, Eduard Kugler farmaciştii, Carol Töpfner, Julius 
Hornung farmacista, Heinrich G. Obert, Ferdinand Jekelius farmaciste, Victor Both 
farmacista, Htinrich Wagner, K a rl Earth, loan Duşoiu et F iu, F ritz  Geisberger, 
Heinr. Herrmann , K . Zerbes. — în  Făgăraşu : La Domnii: Bichard Ulein farma
cistă, M . A. Gräber, I.  larosch, Heinrich Schul, Alexander Nehrer, Jacob Fleisig. 
în Cohalimi: La Domnii: Ernst W olf, Eduard Victor Melas.

Giro-Conto
la banca

Austro-Ungară.
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T e l e f o n  
IV r .  18.

Cec-Conto la 
postă nr. 969. 6 iro-Conto 

la banca
imp. germană.C a s a  d e  b a n c ă ,  

JACOB L. ADLER,
Braşovu. Piaţa mare I f .  1. Sibilìi.

cumperă şi vinde monede, hârtii de valóre, devise după
cursulu 4'lei ma* naare — respective celu mai micu ;

rescumperă fă ră  nici o (tetramere totu feliulu 
de cupóne ;

scontéza poliţe comerciale indigene şi streine cu iulesnire şi cu 
o dobândă culantă ; 

efectuézà încassări de poliţe, asignaţii, recipise, pe tòte 
pieţele Europei, cum şi transoceane; 

acordă avansuri pe hârtii de valóre, losurî, monede pănă 
la 90%;

predă asignaţii pentru ori şi care piaţă comercială internă 
şi externă fòrte ieftinG, asignaţiile destinate pentru Buda
pesta şi Yiena f r a n c o  f ă r ă  s p e s e ;  

primesce depuneri de fianca spre fructificare în
conto-corent şi bonifică după învoire pănă la 5°/0 netto 
dobândă;

recomandă pentru plasarea de capitale scrisurile fonciare 
cu 5°/0. Prem ie ale băncei comerciale ungare, asemenea 
scrisuri fonciare 5% „A lb in e i“ , iostitutu de ereditò şi 
economii, precum şi scrisuri fonciare urbane şi rurale din 
România, care după cursurile de astaci aducu 5%  interese; 

asigură forte ieftinu ori şi ce losuri la sorţirî cu câştigulu 
celu mai micu, contra diferenţii cursului. Comunică infor
maţii şi sfaturi conscienţi(5se specialiste prin corespondenţă.

649,8 - 50.
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T r a v e r s e  pntru z id ir i.
Depou mare, ori şi ce can

titate se află la

Thomas, Sclieeser & Galtz
magazie de fererie 
Braşovu în piaţă.

650,4-4.

TICT. IRVI TONICA
Elixir de nerre al prof. Dr. LIEBER. 

Veritabil numai cu marca de oontravenţie 
crucea cu ancora.

Preparată după prescripţie medicală oficios 
legalisatâ in farmacia M. Franta, Praga. Acest 
prepa at este de mulţi ani cunoscuta ca unù 
mijlocii fòrte probat contra slâbiciunei, bătaie 
de inimă, dureri de spinare, de capii, mistuire 
rea etc. - L a  cerere se dă prospect gratis. — 
O sticlă 1 fl., 2 fl. şi 3 fl. 50 cr. Pentru bolnavi 
de stomacu se rtco oandă P icăturile  de 
itom aeu Sf. Iaeob, ca lécu bunù reco
mandaţii de medici. Sticla 60 cr. şi i fl. 20 cr.

se vindecă cu H j d r o p s -  
E s s e n z .  In totù. stadiulù 

bólei vindecare sigură şi iute. Cură greşită es- 
chisă. Pentru succes se garantézà. Domnilorù 
medici se recomandă întrebuinţarea. Pentru de 
plină însănătoşare este suficienţii 1—2 sticle 
cu 3 florini. Depou principalii

Farmacia „SALVATOR“ Presburg.
In farmaciile din Braşovu : Ed. Kugler, 

Cari Schuster, Yictor Roth; Sibiiu: Wilhelm  
Moricher, C. J. Molnar ; Cluj : Széky Miklós 
şi mai în tòte farmaciile.

In tòte ţerile scutiţii prin lege, pentru Aus
tr o-Unsaria marca înregistrată Nr. 460/1.

Suferinţe de pepttl,
x B S H n e n D a B n B B B a n n B B H B i
T u s a ,  cum şi tote bolele, c a t a r e de 
ale canalului de respiraţiă, gâtlej u plă
mâni, greutate de respiraţie, Astma, fleg 
mă, tuse măgarescă, răguşglâ, gădilî- 
tură la gâtft, începută de tuberculosa, 
se potă depărta mai bine şi mai uşorii 
cu întrebuinţarea renumitului şi după 
prescripţia medicală preparată şi reco
mandata Ceaiu Sf. George pachetăâ 50 
cr. şi prăfuiţi care aparţine ceaiului prafu 
S f George, cutia â 20 cr. împreună cu 
prescrieiea întrebuinţării. SuccesH se 
simte după câte-va <|He. Mai puţină de 
2 pachete nu se trimetă. La trimetere 
cu posta 20 cr. mai multă pentru pache- 
tarea şi espediată.

Tote comandele suntă a se adresa 
directă la St. Georgs-Apotheke. Wien, 
V/2 Wimmergasse 33.

SS se trimită preţulă înainte cu man
date poştală.

o o o o o o o o o o
Rii

Cel mai gnstîos, aoicnl sănătos şi totodâtâ f Qnicul sânătos grrrogat centru boabe deesfe, reeo» 
«el mai ieftin adaos la boabe de cafe esteţi mandatde«edie(pe&trafemef ĉo|}3)£ÌjboZn̂ l«8to;

f A. rv të 88■ w i. cumpere

IO
încăţî
fl. 4.25

IÒ

m

Cel mai curat product natural
in greiinü intregr. _  J  ** V.*. "  <8k

Faîsl-carea prin amesteoiturî ^  ^
decT dară ImposlbiiS. ^

Nu se mai oferă
în viaţă nlci-odată ocasla

ca numai 
pentru
o colecţie splend.id.â e ie

1 ciasornicù 
de busunar P ri
ma Anker- Re- 
montoir umblă 
precis, şi cu ga
ranţie de 3 ani.

1 lanţ imi
taţie d’aur pan- 
cer, cu inelù de 
siguranţă şi ca
rabină.

2 inele imi
taţie d’aurù cel 
mai nou fason, 
şi cu similibri- 
liant imit. Tur- 
chis şi rubine.

2 nasturi de 
manjete, aur ti. 

doublé, giloşate, c’i mehaDiSmù patentatù.
1 acù cu broşâ. pentru dame fòrte fra- 

mosù, fasonù de Parisù.
3 nasturi pentru Chemisette imitaţ. 

d’auru.
Tote aceste 10 obiecte practice costă 

la  olaltă numai II. 41.95 e r .  Pe de-asupra 
o surprindere extra gratis pentru suvenire 
la firma mea.

Comandaţi iute, pănă se mai află o- 
biecte, că astfelii de ocasie nu se mai iveşf e.

Trimiteri se efectueză ori şi la cine 
cu rambursă. Cui nu-i convine obiectele 
primesce banii ìndérétù, aşa că pentru cum
părătorii este eschistì. ori şi ce Risico.

Se póte cumpéra dela unica firmă de 
ciasornice

 ̂A Af* T a f  *
*’ ii' ivi al iii-» S ilo  cu °

Alfred Flsclier,
660,1—6 Wien I. Adlergasse 12.

il-: kJ  %JiL »  ^
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Anunţu de arèndare.
Se aduce la cunoscinţa publică, cumcă, Duminecă în 9 Apr. 

1895 stil vechili, înainte de ame^i Ia 10 ore se va ţine, în can
celaria subscrisei Eforiei şcolare, licitaţiune pentru arendarea 
munţiloru de păşunitu, numiţi: „ P r i s c u u şi „ V a l e a  n e g r ă , “ 
aflători pe hotarulu comunei T e  si la, Judeţulu Prabova în 
România, pe timpii de 5 ani, socotiţi dela 20 Iunie 1895.

Despre condiţiunile arendărei se pote lua informaţiune în 
cancelaria Eforiei şcolare subscrise.

B r a ş o v  u, 2(14) Martie 1895.

Eforia şcolelort centrale române ort. res.

ţi 
025

w

ü
i
»
»
Lfirfl

Atelierft nou de pălării şi căciuli
B r a ş o v i i ,  s t r a d a  © r f a n i l o r i i  W r. 3 .

Am  onore a aduce la cunoscinţa onorat, publicu, că cu 
începutul lunei Martie am deschişii

unü atelierű nou de pàlàrii şi câciuli
pentru bărbaţi şi copii.

Noulu meu depositü este hogatu asortatu cu totu felulu de 
pălării din cele mai moderne, mai solide şi mai cu gustQr aşa că 
atâtu în privinţa calităţii mărfei, câtu şi a jpreţuri lorü
moderate; deposi tulü meu concurâză cu ori care altu depo
sitò de pălării dela noi.

Dispunű tot odată şi de unu depositü bine asortatu de 
felurite cilindre forte flne şi moderne, apoi pălării de celu 
mai nou fasonu francesu, germanii şi vienezu.

Cilindrele cumpérate dela miue se calcă cu ferul gratuiti!.
Primescu tot-odată ori-ce reparaturi, ce cadu în specia

litatea pălării!oru, esecutândule prompţii bine şi ieftinii
Cu deosebire recomandü binevoitórei atenţiuni a on. d~nii 

preoţi asortimentulu meu bogata de pălării preoţesc? atâtu 
părose, câtu şi linse, precum şi căciuli preotesei, péróse, 
tórte bune şi irumóse.

Pentru sesonnlu de veră voi avé şi unu depoziţii de 
pălării de pale, asupra căruia de pe acum îmi permitü a 
Ve atrage atenţiunea.

Rugându*me de sprijinului D-Vòstra multu preţuitu, suntü

cu distinsă, stimă

Vasile Meşotă,
fost conducStoră timpă de 10 ani ín magazinulü 

de pălării alü d-lui G. Ollinger.

H o r i t ®  r i i  de a cumpera veritabila

rachiu de droşdii I
din vinu de România (producta destilata curata) 1 U -  
t r u  8 0  C r. Binevoescă a se adresa la subscrisă firma.

Totu acolo sé capetă: S l i v o v i t ®  v e r i t a b i l i i  d e  S i r -  
m ia  ş i  r a c l i i u  c u r a t u  d e  t e s c o v in ă  d in  s t r » g u r i .  ^

Calitatea curata a produsului se garanteză.

Ven̂ ètorilorù li-se acordă rabatù corespunc[etor. ^
Cu tótà stima:

Michaelu Roth,
D e p o u lù  f a b r ic i i  d e  l i k o r  

654,2—B. Brasovù, Tlrgulu Caiioru Np . 2.

BP1'
[Hi

WT* De multe ori premiato. T |
Avemu onórea a recomanda on. publicu pentru

Sesonulù de primăvară şi vară
fabricatele nòstre din lână curată, recunos
cute ca solide, şi anume:

Stofe de rocuri şi pantaloni, confecţionate 
în Cheviotù şi Kammgarn, stofe Cheviotù din lâna
veritabilă, Cheviotu din Scoţia.

Stofe de pardesiurîi
Stofe de uniforme În Tricotu şi Kammgarn. 

D i f e r i t e  postavuri şi stofe dfrstite, de ca
litate bună şi fòrte trainice, pentru săteni şi economi.

Pleduri pentru bărbaţi, asortimentu bogatu. 
PSapome de vară (aşa numite Minister) moi ,  

f l e x i b i l e  şi trainice, din lână englezescă.
Covóre şi pâsle de podini, mare asorti

mentu,
De óre-ce amu măritâ şi completata cu cele mai 

bune şi noue maşini fabrică nóstrà, întrebuinţându 
n u m a i  l â n a  c u r a t ă ,  putemu lifera m ă r f u r i  bu
ne  şi s o l i d e ,  şi corespunde pretensiunilora în pri
vinţa modei şi giistului.

Căete cu mostre stau la disposiţie. ^
Ne rugamu de cercetare numeróse.

Wilhelm Scherg & Cie.

j

De multe ori premiaţii. ~1K

Giro-Conto
la, Toanca

Anstro-Dngară.
..e

ALBINA»
INSTíTUTÜ DE CREDIT ŞI DE ECONOIIIIÎ 

FILIALA BRAŞOVU

Cec -Conto
la, posta, 
Nr. 503.

depuneri spre fructificare
netto, solvindü însăşi darea de interese ;

4’
poliţe comerciale CU 512 10

aCÉI împrumuturi cambiale şi cambial-ipotecari CU 6°|0‘
/v . i sub cele mal avantagiósecredite m cont corrent condiţiei;

înainte de 
scadenţă, şi

împrumuturi pe hârtii de valore, monede, 
giuvaere şi mărfuri CU 6°o',

mm i râie monede $ lârîii ie valore
indigene şi străine, în specialii de cele românescl; 

fără nici o 
detragere Ullji 

cu celă mai pfllin
urcată preţu uUjjiUiiu uuiu uiuuiu iuiuuuu,
în modulă celă lTipQfînnpi nî 111011 Pe pieţei© din ţeră şi 
mai culanta liiuiluuili 1 yl |M|1 streinătate,

isiune —  M r c M r l  ie tacă
magazine şi locuri libere de depou, Fte0rium

său s t r a d a  G ă r i i  STr. 4 5 , care, situată nemijlocita lângă 
gara drumului de fieră de stată, e legată prin şine proprii cu 
acesta şi investită cu dreptulă de vămuire şi cântărire oficiosă 
prin organele drumului de fieră de stată;

în calitatea sa ca representanţă principală a so- nfnptfl 
cietăţii de asigurare EQUITABLE din New-York Ului Iu

1" HO UÎqIQ suk con(liţiunile favorabile, parti
ţii) VIU Id culare a acestei societăţi.

Onorabilelorit administraţiunî de fonduri şi p. t. D-loru 
capitalişti le recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fondare de 5°|o ale „Albinei“
a l «  c ă ro ru  cupone se resenm peru  sem estru lîi fă r ă  n ic i o 

detragere, şi cari se a flă  de ven«|are în  c u rsu l «filei a  bu rse i  
d in  B u dapesta , în  p iese  de 500 , ÎOOO şi 8 0 0 0  de corone. 
C om p are iid u  cu rsu r ile  şi p ro d u su l u ce lo r la lte  efecte in d i

gene, se pote su sţin ea  cu totu d rep tu lu , că

Scrisurile fondare „Albina“ de 5°|o
suntu  »do re la t ivu  cele m a i  i e f t i n e  şi totodată m a i  
p r o d u c t i v e  din  efectele cotate la  b u rs a  d in  B u dapesta .

Bonitatea absolută a fonciereioru „Albina“ e garantată 
prin valorea celis puţinii întreită a ipoteceloru pe bâ a cărora 
se esmitu, prin fondulu specialii de asigurare a scrisurilor» 
fonciare care e de fl. 200 000 şi în fine prin totalitatea ori
şi cărei alte averi a institutului. o ^* 8 - *

• M  Órele de cassă deia 8—1. 999
Tipografia A. iViureşianu, Braşovü.


